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Εκτός τω ν άπειραρίθρων προνσρ.ίων, ων άπέ- 
λαυον οΐ μεγάλοι άρχοντες, οϋχΐ σπανίως ύπελσμ.- 
βανον δτι είχον δίκαιον νά ήναι καί οΐ μόνοι κατά 
τήν Ιδιοτροπίαν. ’ Ιίδυνάμεθα νά άποτελέσωμεν 
όγκώδη συλλογήν τών άριστοκρατικών αϋτσν πρω
τοτυπιώ ν, άλλ άρκούμεθα νά άναφέριομεν όλιγας 
μόνον πρός τέρψιν τ&Ο άνογνώς·ου.

'Ο Σαιντ-Σιμών, άνσφέρει έν τβϊς άπομνημονέυ- 
μασιν αυτού, περί μεγάλου τινός άρχοντος, ούτινος 
δεν ένθυμούμ.εθα τό ¿*ομσ, φανταζομέιου δτι ητο 
σκύλος κυνηγετικός· επειδή ίγ α ύ γ ιΟ κ  άπό καιρόν 
είς καιρόν χωρίς νά δύνατας νά κρατηθή. Ημ,έραν 
τινά τόν ¿κυρίευσε τό πάθος του ένώπιον Λουδο
βίκου τού ΙΔ'. καί ήναγκάσθη ν’ άποσυρθή πρός τό 
φάτνωμα παραθύρου τινός.ϊνα άφήση έλευθεραν τήν 
έξοδον εις τά γ α ν γ ισ μ α ζά  τον , άτινα έμετριασεν 
δσον ήδυνήθη.

'Η  Κυρία Κουλάγγου. τοσούτον γιοις-ή εις την 
αύλήν τού Λουδοβίκου ΙΑ’,  διά τό όξύμωρον τού 
σφιγώδους αύτής νοός, περί τής όποιας και ό ήγού- 
μενος Γοβελϊνος, ό πνευματικός α υ τή ;, ελεγεν αφού 
τήν έξωμολόγει, « έκάσττ, αμαρτία τής γυναικος 
ταύτής είνα έν επίγραμμα, » ή Κυρία Κουλάγγου 
μάς λέγει δτι ό Μαρκε'οιος Μουή, καλύπτων τόν 
υπερίτην αύτού ρ ε  τό δίρρ.α τής ελάφου, καί έπι- 
δένων τά  κέρατα αύτής επί τής κεφαλής του, κα- 
τεδίωκεν αύτόν τήν νύκτα, οαλπίζων διά τής κε
ρατίνης.

’Εάν πρέπη νά πιστεύσωμεν τήν πριγκιπέσσαν

Παλατίναν, δευτίραν γυναίκα τού άδελφοϋ τεύ 
Λουδοβίκου ΙΛ*, ό καρδινάλιος Ριχελιευς, άφού έ 
παιζε ¡ d a r  -τα μ riela ¡/π ι.Μ ιόρό ον ,  έφαντάζετο 
δτι μ,ετεμορφούτο εις 'ίππον· έπήδα, ¿χρεμέτιζε, 
καί έλα'κτιζεν περί τό σφαιριστήριον ώς φρενιτιών. 
'Η  δρμή αΰτη τής παραφροσύνης διάρκεε μίαν ώραν 
έπειτα δε έκάλυπτον αύτόν καλώς ΐνα ίδρώστι, καί 
τούτου γενομίνου ήγείρετο χωρίς πλέον νά ένθυ- 
μ.ήται τίποτε περί αύτού.

’Η αύτή Κυρία μάς διηγείται δτι ό σύζυγός της 
έσυνε’.θιζε νά κρερα είδος κομβολογίουκεκοσμημένου 
μ έ Ιερά λείψανα (Ις τά μέρη έκεϊνα τού σώματος, 
άτινα ήθελε νά προφυλάττη άπό ασθένειαν. Καί ή- 
γάπα τοσούτον τόν ήχον τών κωδώνων, ώ στε καθ’ 
έκαστον έτος. ε!ς τήν έορτήν τών Αγίων Πάντων, 
ήρχετο επίτηδες ε ’ις Πσρισίους διά νά τους άκούη 
εις τήν ακολουθίαν τών ψυχών· πάσα δέ άλλη μου
σική τόν δυσηρέστει.

Ο Χαρνακης, εύγενής ’λνδεγαυός ,( angevin ) 
κ,ατείχετο ύπό τής άλλοκότου μανίας τού χύ π τη ν  
xiCdii-la. rojiiíTuara  (ήγουν τού απατάν εύφυώς) 
ε-εκα  τού όποιου τά ¿χάλασε μέ τόν μέγαν βχσι- 
λέα, (*) δς-ις ήθελε νά έχη μόνος τό μονοπώλιον. 
Ο Χαρνάκης ούτος είχεν άγρετικήν οίκίαν εις τό 
άκρον λαμπεάς δενδροστοιχίας· άλλ ή δενδρο- 
στοιχία αδτη ήσχιμίζετο ύπό χωρικής τίνος καλύ- 
βης,τήν όποιαν ή κακή τύχη είχε κάρεινά φυτρώ- 
ο-η διά νά παρεμποδίζη τήν θεαν τής έπαιί- 
λεόις του.

( ! )  Λουδοβίκον τόν 1Δ .
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Καίτοι δ Χχρνάκης.κχί πρότερον 6 πατήρ αύτού, 
προσήνεγκον εϊς τόν χων.κόν μεγάλχς ποσότητας 
πρό; άπόκτησιν τ ή ; καλόβης ταύτης, δέ» κατώρ- 
θωσχν νά γείνωσι κάτοχοι χύτη ;. Ο ’ λνδεγαυός 
εύγενή; εύρώ/τήν αύτήν άντίστχσιν ήν βραδύτε
ρο» άπήντησε καί ό Μ ίγχ; Φριδερΐκος μέ τόν ¡χύ
λωνα» τή ; Ά ί κ ρ ψ ι Ί α ς ,  έσυλλογίσθη έπί τινα χρό
νον ϊνα εύρη τρόπνν αλάνθαστο» του να φέρη εις 
θεογνωσίαν τόν τρισκχτάρχτον χωρικόν. Καί ιδού 
τ ί ίπρχξε.

Μ εταπέμπετχι τον χωρικόν δστι; η» ράπτης,και 
« φίλε μου, τώ  λίγε·., μέ προσκχλούσ.ν ε ί; την αύ- 
λήν, κχί δι' αύτό μοί χρειάζονται τέσσαρε; ς-ολχί 
υπηρετώ». Σι πληρόνω δτι θέλεις, φθάνει νά ¡χοί 
κάμη; τα ; τ>λά; αύτάς χωρίς νά κίνησης άπ’ έδώ- 
θά σοίδυθή ή τροφή καί ή κλίνη· ¡χή άνησυχεΤς διά 
τίπ οτε καί ίργάζου ». Γενομένη; δε τής συμφω
νίας δ χωρικό; ήρχησε τήν εργασίαν του.

’Ενώ δε ουτος είργάζετο, δ Χχρνάκης διαιάσσει 
κχί λχμβάνουσι μετά μ εγ ίτη ; ακρίβειας τό σ χέ- 
διον καί τ ά ; διαστάσεις τής καλύβης, τήν Οέσιν τών 
έπίπλων κχί τής αποσκευή; άπάσ«;· έπειτα  κα τε
δαφίζει, καί μεταφέρει αύτήν ώ ; έκ θαύματος εις 
άπόστασιν τεσσάρων βολών τουφεκίου, καί επανα
φέρει τά  πάντα ε ϊ; τήν προτέρχν τάξιν των.

Ο ^χπτη; τελειδνει τήν εργασίαν- τήν ημέραν 
δε ταυ την ό Χχρνάκης διασκεδάζει αυτόν μέχρι τής 
νυκτό;, τόν πληρόνει καί τόν απολύει, καί 5 καλός 
σου άνθρωπος, δλως χαρά διά τήν καλόν του τύχην, 
διευθύνεται τραγωδών πρό; τό άκροντή; δενδροστοι- 
χίας, δπου εσυνείθιζε νά εύρίσκη τό κατάλυμα του" 
Διέρχεται τήν /εωφίρον, άλλά δεν βλέπει τίποτε ! 
τρίβω» το υ ; οφθαλμούς του κχί έκπεπληγμένο; 
επανέρχεται εις τήν πρώτην Οε'σι» του- άλλ’ ού- 
δεμία  είδησι; περί τής ο ίκ ίχ ; του.

Τέλος άφού περιεπλανήθη όλη» τήν νύκτα χωρίς 
νά είξεύρη πού εύρίσκεται, πχοετηρητέ τι περί τήν 
αυγήν δ;χοιάζον με τήν οικίαν του, εις θε'σιν δπου 
πρότερον ύπήρχεν δικά; δένδρων- πλησιάζει αυτήν, 
έκπεπληγιχένο; κχί έντρομος, αναγνωρίζει τήν 
οικίαν του, άλλά δεν τό πιστεύει- ϊνα δε βεβχι- 
ωθή ε ί; τρόπον αλάνθαστο» περί τής άληθείχς, 
χώνει τό  κλειδί ε ί; τό κλεϊθρον . . . .  καί, ώ τού 
παραδόξου θαύματος! ή κλείς στρέφεται! καί ή 
θύρα ανοίγει! βλέπει τά π χν τχ  εις τ ή »αύτήν Οέσιν, 
καί δεν αμφιβάλλει πλέον δτι τού λοιπού είναι 
έκτεθειιχένο; εϊς τά τεχνάσματα τών ¡χάγω», ο ϊτ ι-  
νε; θά κάμωσιν ίσως τ»,ν ταλαίπωοο» οικίαν του 
νά ταξειδεύση δλον τόν κόσμ.ον !

Ο υιό; τού στρχτηγ.ύ Μιλλερχίη στ τ ι ; ένυμ- 
φεύθη τήν 'Ορτενσίαν Μχγκίνην, τή» ώρχιοτάτην 
τών άνεψιώ» του καρδιναλίου Μαζαρίνου, κχί διά 
τούτο έφερε τόν τίτλον δουκός Μχζχρίνου, διεκρί- 
θη ¡χετχςύ τώ» άλλοκότων άνδρών. ’Αφού Ιζησεν 
είκοσι» έτη κεχωρισυ.ένος τ ή ;  γυναικός του, ά πε- 
φάσισε νά κρισολογηθή διά νά τήν κάμη νά επι
στρέφω άπό τήν 'Αγγλίαν, δπου είχε» άποκατα-

στχθή , όχι δμως πριν νά περιέλθη δλην τήν οικου
μένην. 'Η  'Ορτενσίχ δ;χω; δεν έπχνήλθεν, άλλ* 
άπέθχνεν ολίγον μ ετά  τχύτα .

'θ  δε σύζυγος αύτή; πρό; πείσμα της, ιχετεπέιχ- 
φχτο τό σώ χα τη ; εκ τ ή ; Α γ γ λία ς, τό είσέκλεισεν 
έν τό; [χολυοδού φερέτρου, κχί περιεφερε κχτόπιν 
του τήν μ»κχρ τ·.δχ εί; τά ; πιλυχρίθ-χους έπ χύ- 
λει; του. ά ; κχτω κει αλληλοδιαδόχου; κχθ δλον τό 
έτ ο ;- et/ εδ έ όγδοήκοντχ ! ! !

’Επειδή δε αί θυγατέρες αύτού ειχον όδόντας 
ώοχιοτάτους, ή»ελε νά τού ; έκβάλή, η διά νά μή 
ύπερηφχνευθού' πολύ διά χύτό !»  Αλλ’ αί προφυ
λάξεις αύτχι δεν εμπόδισαν τόν μχρκέσιον Ρ ιχι- 
λ ιέω ; νά κλέψη μίαν έ ;  αύτών άπό τό μοναστή - 
ριον τή ; Ιίχναγία; τού Χχιλλώτου.

a Φεύγει μετά  του έραστούτη;, εγρχφεν ή Κυ
ρία δεΣεβιγνή, ό~·ί> νομίζω, δτι είναι ήδη σύζυγός 
τη ς , ένώ ό πατήρ τη ; υπάγει νά ζητηση συχ- 
βουλά; ε ί ;  Γρενόβλην,είς τήν Τράταν κχί εις ’Ανδε- 
γχυίχν, πρίπη νά ύπχνδρεύση τήν κόρην του. 
Πετε ¡υ.ου πώς νάιχή χάση τις τήν υπομονή» του ιχί 
τοιούτον τρελλόν/ Ε/ωδε πάντε; οί συγγενείς συγ- 
κχτατίθενται ε ί; τό συνοικέσιον τούτο, ούχ ήττον ό 
ΛΙχζχρϊνο;, εξακολουθεί νά ζητή πληροφορίας.»

’Εν τούτοις ό γάχ,ο; έτελίσθη, κχί δ βασιλεύ; 
έ συγχώρησε τόν ιχχρκέσιον 'Ριχελιέα διά τήν άρ- 
πα γή ' ταύτην « ένεκα, είπε, τών εκδουλεύσεων 
τού Καρδιναλίου »

Βραδύτερου καί ό πατήρ τής νεάνιδο; συλλαβών 
τόν σκοπόν τού νά νυ;χφευθή κχί αύτός, έζήτει συμ
βουλής παρά τ ή ; Κυρίας Μχιντενώνος περί τού- 
υμεναίου του’ τή  έλεγε δε δτι έσκόπευε νά κλείση 
τήν νεάνιδα επί τρεις ¡χήνα; ε»τός μοναστηριού, 
διά νά ϊδη άν ή το προωρ-.σμένη διά τόν γά(χον.

Καί τοιεύλαβή; μέχρι φανατισμού, έπίς-ευεν εις 
τήν ειμαρμένην. Συνέβη νά πυρποληθή ¡χία τών 
έπχύλεών του" άλλ’ ενώ οί άνθρωποι έσπευδον νά 
σβέιω σι τό πύρ, ό δούξ Μαζχρΐ.-ος έρράβδιζε πάν
τα ; τούς προσπχθουντας ν’άντιπράττωσιν ε ί; τήν Oi— 
λησιν τ ή ;  τύ χ η ;. *Από καιρόν ε ί ;  καιρόν, μετήλασ - 
σε τά  χρέη τών υπηρετών του διά κλήρου, ώστε 
δ ¡καγειβό; του έγείνετο επ ιστά τη ; καί δ ίπποκόριος 
γρχμματεύ;.

’Ενίοτε Λουδοβίκος δ ΙΑ’, τόν έβλεπεν έμφχνι- 
ζόμενον αίφνης ε ί; Βερσαλλίαν- ήρχετο νά διηγηθή 
ε ί; τόν βχσιλέχ πλήθος όνείρων τά  όποΐχ είχεν 
ίδεί περί τών ερωμένων αύτού- άλλ’ 6 μονάρχη; 
ούτο; ερωτικό; μάλλον ή θρησκευτικός, έγέλα πολύ 
διά τού; απαίσιου; ο ίω ο ύ ; τού δουκο; Μαζαρίνου, 
δστι; έλεγεν δτι συνωμιλει πάντοτε μετά τού Θεού, 
καί έΟεώρει πάσαν ιδέαν του ώ ; θείαν άπο- 
κάλυψ'.ν δ Σχιντ ’Ε-»ρε;χόντη; είπε π·οί αύτού δτι 
έτρεφενέ^ έκ τών τέκνων τού 'Ρ ιχελιέω ς, καί άπη- 
γόρευε ρητώ; ε ί; τήν τροφόν τό νά Οηλάζη αυτό 
τήν παρασκευήν καί τό σάββχτον, ΐνα θηλάση άντί- 
τού γάλακτος, τό άγιον εθο; τών βασάνων καί τή» 
πείνης.
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"Εάν ή δηκτική Κ;λι·χέ»η τού Μισανθρώπου τού 
Μολιέρου ελεγεν, όμιλούσα περί τ ή ;  σεμνοτύφου 

’Αρσινόη;'
E l l e  f a i t  d e s  t a b l e a u x  c o u v r i r  l e s  n u d i t é s ,  

M a i s  e l l e  a  d e  l ’ a m a u r  p o u r  l e s  r é a l i t é s .

Τών χρεαχστώ/ ε ι κ ό ν ω ν  τ η ;  κχλύττει τ ή ν  γ υ μ κ ό τ η τ α ,

Πλήι όέι εί/’ ίιπ ιν ο ι; έχθρό; με τήν πραγματικότητα, 

ημείς δέν δυνάμ.εθα νά είπωμεν τ ό  αύτό καί περί 
τού δουκός Μεζαρίνου. Ν εί μεν τό πραγματικόν 
δέν υπήρχε δι’ αύτόν, άλλ’ έπέπ .πτεν ώ ; βάνδα
λος κατα τών άγχλμάτων καί τών εικόνων ά ; 
είχε κληρονομήσει έκ τή ; πλούσιας περιουσίας τού 
καρδιναλίου, Ίίκροτηρίαζε τά κάλλιστα άριστουρ- 
γήματα τ ή ;  γλυπτικής, καί κατελερονεν ά σπλάγ- 
χ ν ω ; τ ά ;  εικόνας τών μεγίστων κλυτοτεχνών.

’θ  καρδινάλιο; Μ ιζαρϊνο; έθεωρείτο δικαίως 
ώ ; κατακλέψας τά  χρήματα του δημοσίου μέχρι; 
υπερβολής, ' θ  Φουκέτο; έπλήρονε τ ά ; έρωμένας 
καί έπαύλεις του, άροόμενο; έλευθέρω; έκ  τού βα
σιλικού ταμείου, καί δμως πολύ άπεϊχε τής άρ- 
π ακτικότητο; τού Μαζαρίνου. ' θ  κληρονόμο; τού 
καρδιναλίου πολύ πλέον θεοφοβούμενος καί αίσχυ- 
νόμενος ίσως διά τήν κυκλοφορούσαν φήμην περί 
τής πλεονεξία; καί φαυλοβιότητο; τού καρδιναλίου, 
δέν άπήλαυεν άνευ τύψεωςσυνειδότος τ ή ; τοσούτον 
μεγάλη; περιουσίας του. Οΰτω λοιπόν μία τών 
μεγίστων ευτυχιών αύτού, ήτο καί τό νά έναχθή 
εί; δίκην, διότι άν έχανεν αύτήν, έλεγεν, ήθελε 
παύσει τού νά κατέχη περιουσίαν ή η ς  δεν τώ  άνή- 
κεν. 'Χν δέ έκέρδιζε τήν κρίσιν, ήθελε διατη
ρήσει μ ε καθχράν τή» συνείάησιν δ ,τι είχον απαι
τήσει παρ’ αύτού, έπειδή ή δικαιοσύνη τού τό 
άπεδω/.ε. Τούτο βέβαια δέν έκαλοσύσταινε τόν 
μακαρίτην πρωθυπουργόν.

Ο δούξ Μχζχρΐνο; εις τού ; συμβουλεύοντας 
αύτόν ν’ άποφεύγη τά ςδ ίκ α ; καί νά ήσυχάζη, ά πε- 
κρίνετο δτι ό Σωτήρ ημών δεν ήλθεν εις τόν κό
σμον ϊνα φέρη τήν ειρήνην- δτι αί συζυτήσεις, αί 
λονομαχίαι καί αί δίκαι είναι τ ή ; θείαςδικαιοσύνης, 
οι δέ συμβιβασμοί τ ή ; άνθρωπίνη; έπινοήσεω;· 
ουτω λοιπόν ήτο αποφασισμένο; νά κρισολογήται 
ε!·ς δλην του τήν ζω ή ν , κ«ί νά μή συμβιβάζηται 
ποτέ.

Ο καρδινάλιο; δ ’ ’Εστρέη; δέν ήτο τ ή ; γνώ
μ η ; τού κληρονόμου τού Μαζαρίνου ώ ; πρό; τά ; 
υποθέσεις. ΙΙοτε οί έπιστάται αύτού δέ» κατώρ- 
θονον νά τώ  δώσωσι λογαριασμόν. 'I I  μέραν τινά 
i νόμισαν δτι έβαλαν ε ί; τό χιρι τον καρδινάλιον, 
δστι; ύπ*σχ:θη νά τού; άκούση καί νά μή δεχθή 
αηδένα, έκτός ά» συνέβαινε νά τόν έπισκεφθή ό 
καρδινάλιο; Ρ ό»ζη ;, δ κάλλιστος τών φίλων του, 
ε ί; S '  δ ει ήδί/ατο ν άρνηθή τήν είσοδον χω ρ ί; νά 
παραβή τήν ευπρέπειαν. Ιΐαοουσιάζουν δλα τά  κα
τά στιχα , δλους τού; λογαριασμούς, δλα τά παλαι- 
όχαρτχ' ό δ ’ Έ σ τρ έη ; φρυάττει ενώπιον τού ορα
τού εκείνου τώ< αριθμώ», δ τ ι ; ήτο  κατεταγμένος 
επ ί τού χαρτιού εϊς φράγκα, σολδία καί έκατοστά

. . . . τ ί  βάσανο; / . . .  οί γραμματείς ήρχισαν τήν 
έργασίαν τ ω ν  δ καρδινάλιο; έστενοχωρείτο, περί- 
εστρέφετο έ .τ ό ς τ ή ; έδρας του,έχασμάτο, άπεκρίνς- 
το διά μονοσυλλάβων λέξεων, έκύταζε τό ώοολό- 
γιον δτε δε δέν ήδυ<ατο νά βχστάξη πλέον,έκρού- 
σθη αίφνης τό  ρόπτοοντή; θύοας, καί μία άμα
ξα εισέδυσιν έντό; τής αύλής. Η το ό  ‘Ρ ό ν ζη ;/.. .  
δ7 ·ς λαβόχ γραμχάτιον λίαν κχτεπεϊγον, έτρε- 
χεν δσον τάχιστα  ϊνα μάθη περί τίνος πρόκειται.

« νΩ  ! δόξα *οι ό θεό; ! άνέκραξεν δ δ’ ’Εστρέης 
βλέπω» αύτό» εισερχόμενο», μ έ γλυτόνει; άπό 
μίαν θίσιν λίαν δυσάρεστον. θ ’, έπ ιστάται μου μ έ 
έκοάτουν αίχιχάλωτον, έπί τ ή  προφάσει τού νά μοί 
δώσωσι λογαριασμόν τόν δποΐον δέν χρειάζομαι.

—  * ίί  τού; αύθάδει; I » άπήντησε πονηρώ; δ 
’Ρονζη;· έκτοτε δέοί κύριοι έπιστάται έβαλαν γνώ - 
σιν- δέν ήνόχλησαν πλέον τόν αύθέντην, ά λλ έ- 
πλούτησα» ϊσω ς άπό τήν  ^άχην του.

« Λ όγο; τ ι ;  τού καρδιναλίου δ’ ’Εστρέης πρό; 
τόν βασιλέα σώζεται έ τ ι , λέγει δ Σαίντ-Σιμόιν 

,Ε ίς  τό δείπνον έτοιιχάτο πάντοτε τά  μέγιστα  ύπό 
τού βχσιλέω ; ά χα  έ-νεφχνίζετο ενώπιον αύτού. Ô 
βχσιλεύς δμιλών ποτε προ; αύτόν, παοεπονήθη διά 
τή» στέρησιν τών όδόντων αύτού.

« Μ εγαλειότατε, άπεκρίθη δ καρδινάλιος, καί 

τ ίς  έστίν δ έχων δδόντας ; »
« Τό σπάνιον τ ή ; άποκρίσεως τα ότη ; ouvÎçxto 

εί; τό δτι,καί τοι προβεβηκώ; τήν ηλικίαν, διετήρει 
έτι αύτού; λευκού; κχί ώραιοτάτους- καί τό çô  μ  α
τού εί καί πολύ μέγα, ήτο δμως ώραίον, καί το 
σούτον ώ στε έδείκνυεν αύτού; καλά ένώ ώμίλει- 
δθεν δ βχσιλεύς έδόθη ε ί; γέλω τα διά τήν άπάντη- 
σιν, καί δλη ή δαήγυρις, ώ ; καί δ roixoxr/ρης,  χ ω 
ρίς νά τόν με^η ποσώς.

'Η  πονηριά καί τά  παράξενα τού πρίγκηπος’Εδ^ί- 
κου ’Ιουλίου, υίοϋ τού μεγάλου Κονδέ, εΐ-α ι απει
ράριθμα, χ αί είναι ά ξιο ; νά κατέχη θέσιν έν τώ  
μουσείω τών άλλοκότω ν άνθρώπων. Καί τοι μικρός 
τό άνάστημα καί κακοκαμωμένος δ Ερρίκος Ιού
λιο ;, κατά τόν Κύριον Καύλον, έ  θεράπευε διά τήξ 
άγχινοίας,τή; έρωτοτροπίας, κ α ίτή : ίλευθεριότητος, 
όψιν ή τις προσήγγιζε μάλλον ε ί; τήν τού δαίμονας 
ή εί; τή» τού ανθρώπου' τό πρόσωπο» αύτού ή» 
δλως φιλόγελω; πονηρία, ήν μετεχειρίζετο συχνά.

”Εν τινι χοοώ ε ί ;  τόν γάμον τού Δουκός τής 
Βουργουνδίας, δ Κ ύ .ιο ; &υτος έπαιξε* £/ φοβερόν 
παιγνίδιον ε ί ;  τέσσχοας κυρίας. ’Ενεφινίσθη 
ε ϊ ;  τόν χορόν ένδεδυμένο; έ'δυμασίαν πλατύτατη» 
καί μακροτάτην, ή τις μετε;χόρφονε» αύτόν τ ε  καί 
τό άνά7 θμά του-επέθηκεν έπί τή ; κεφαλή; του τ£σ - 
σχοχ πρόσωπα έκ κηρού, παρΐ7ώντα μετά  πολλής 
ακρίβεια; τεσσαρα; εύγενεϊς, πρό; ού; αί κυρία·, αύ- 
τ α ι, έθεωρούντο ώς υ.ή ούσαι αδιάφοροι- συνωμιλει 
ιχεθ’ έκά7 'η; έξ αύτώ», καί άπό καιρού ε ί; καιρόν 
τήν έχχιρέτα στρέφω» ποός αύτήν τό πρόσωπο»
δπερ ύπετίθετο ότι τή ήρεσκεν.

'Ο 'Ερρίκος ’Ιούλιος εύρίσκετο εϊς διηνεχεί, δ ι-
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ς-αγμού; περί τ ή ; χρήσεω; τού καιρού του 'είχ ε  πάν
τοτε τέσσαοα δείπνο Ετοιμα' £ν εις ΙΙορισίου;, Ετε
ρον ε ί; Ρωδόμαγον ( Rouen ) το  άλλο ε ϊ; Σαν- 
τίλλην, καί το  τέταρτον ε ΐ ;  τήν αυλήν- ή γυνή 
του βέβαια άπήλαυε των αγαθών του παραδείσου 
μετά τοιούτου συζύγου! έξεναντία;, τή  ήρνεϊτο τά 
πάντα- τήν εζήτει, τήν άπέπεμπε καθ ήν στιγμήν 
δέν τό  έπεριμενεν ήγνόει πάντοτε που Εμελλε νά 
περάση τήν έπαμένην ώραν .

Καί ό στρατηγό; τοΰ Λουξεμβούργου τήν επα- 
θεν έκ τ η ; πονηριά; τοΰ πρίγκηπο; τούτου. Ο Λου
ξεμβούργο; είχε νυμφευθή γυναίκα πλουσιωτέραν 
κατά τα  χρήματα ή κατά τήν ωραιότητα- ετι δέ 
τά  κοσμήματα τ ή ; κυρία; τα ύτη ; ήσαν πολιτιμό- 
τερα τ ή ; φήμης αυτί,;· άλλ’ ή έπιείκεια τοΰ στρα
τηγού ήτο τοιαύτη, ώ στε δεν προσείχεν ε ί; τούτο, 
έδ ίδ ετό  ποτε χορό; έν Βερσαλλία ό κύριο; Λουξεμ.· 
βούργου δεν είξευρε π ώ ; νά ένδυθή, καί έν τή  άπο- 
ρίφ ταύτη) ¿ζήτησε τήν βοήθειαν τού έφευρετικού 
νοο; τού πρίγκηπο;· ό ’Ερρίκο; Ιούλιο ; περιτυλίσσει 
αύτόν μ,έ μουσελίναν κυμαινομένην, καθίζει έπί τής 
κεφαλή; του κεφαλόδεσμον άλλόκοτον,καί έπί πλέον 
κολοσσιαία έλαφοκέρατα, άιινα περιεπλέκοντο εί; 
όλου; του; πολυελαίους καί έζέτεινον μακράν τήν 
σκιάν τω ν κλάδων των.

Ε ί ;  τήν θέαν ταύτην, έγείρεται ψιθυρισμό;, καί 
κρυφομιλοϋσιν όπισθεν τής ριπίδος. Καλέ τ ί ;  είναι 
ό ευτυχής βροτό; λέγουσιν, δστις δημοσιεύει TOtoü- 
το  μυστικόν ;  ή τ ί ;  άψηφεί μετά  τοσαύτη; τό λ
μ η ; τήν κοινήν γνώμην;’Ανακ«λυπτουσι τέλο ; πάν
των δτι ό  προσωπιδοφόρο; είναι ό Κύριος Λουξεμ
βούργο;· οι γ έλ ω τε; έκρήγνυνται θορυβωδώς'ύπερη- 
φανευθείς δ’ έκ τ ή ;  επιτυχία ; ταύττ,;, ό προσωπι- 
δοφόρος κάμνει τρέλλα; οπω; τήν πολλαπλασιάση· 
φθάνει καί ô βασιλεύ; ακολουθούμενο; ύπό λα μ - 
πρά;συνοδείας, καί μ’ όλην τήν προφύλαξιν καί τήν 
συνήθη αυτού σοβαρότητα, ό Λουδοβίκο; 1Λ . δέν 
ήδυνήθη νά κρατηθή. Τό συμ.βάν τούτο έμνημονεύ 
ετο πολύν καιρόν εις τά  χρονικά τή ς Βερσαλλία;.

(Έ κ  τοΰ Γαλλικού.)

0 1  Κ Ο Ρ Σ ΙΚ Α Ν Ο Ι Α Δ Ε Λ Φ Ο Ι.

ΤΠΟ ΑΛΕΕΑΝΔΡΟΤ δ ο τ μ α .

(Συνέχεια.)
ιλ '.

Τήν επαύριον, ε ί; τ α ; δέκα τό πρωί ήμ.ην εί; 
τήν θύραν τού Κ . Λουδοβίκου δέ Φράγκη.

’Αναβαίνων δέ τήν κλίμ.ακα άπήντησα δύο νέ
ους οΐτινε; έξήρχοντο· ό ε ί; ές αύτών έφαίνετο άν
θρωπος τής κοινωνίας, ό δ’ έτερο; ¿φόρει τό παρά- 
σημον τή ; Λεγεώνο; τής τ ιμ ή ;, καί έφαίνετο 
στρατιωτικός,καίτοι ένδεδυμε'νος ώς ιδιώ τη ;· ύπώ- 
πτευσα δέ ότι οί δύο οΰτοι Κύριοι έξήρχοντο έκ τής 
οικία; τού Κ . Λουδοβίκου δέ Φράγκη, καί τού; 
ηκολούθησα Εως κάτω τής κλίμ-ακος, Επειτα δέ 
άνέλαβον τόν δρόμον μου καί εκρουσα τήν θύραν.

'θ  ύπηρέτη; μοί ήνέωξε' ό κύριό; του ήτο εί; 
τό δωμ.άτιόν του- ότε δί είσήλθε νά μέ άναγγείλη, 
ό Λουδοβίκος οστι; εγραφεν Εστρεψε τήν κεφαλήν 
του.

—  "Α ! πάγει καλά, είπε συστρε'φων τό γραμ
μάτιό» του,καί ρίπτων αύτό εις τό πύρ,— ιόγραμ- 
μάτιον τούτο ήτο δι’ ύμας καί Εμελλ.οννά ιό π έμ - 
ψω ε ί ;  τήν οικίαν σας. —  Παγει καλά ’ Ιωσήφ, 
νά μή είσαγάγης κανένα. —  'θ  υπηρέτη; εξήλθε.

—  Δεν άπηντήσατε δύο κυρίου; έπί τή ; κλι- 
μ.ακος;έξηκολούθησεν ό Λουδοβίκος προσωθών τήν 
έδραν του.

—  Ναι, ό ε ί; τών όποιων φέρει παράσημ-ον.
—  Σωστά.
—  Σχεδόν ήμην βέβαιος ότι, έξήρχοντο εκ -.ή; 

κατοικία; σας.
—  Καλώς έπρομαντεύσατε.
—  Μήπο»; ήλθον έκ μέρους τού Κ . δέ Σ α τώ - 

Ρενώ,
—  Είναι οί μάρτυρέ; του.
—  yA ! φαίνεται ότι έξέλαβε τήν ύπόθεσιν 

σπουδαίως.
—  Ομ.ολογητέον ότι δέν ήδύνατο νά κάμ* 

άλλως, άπεκρίθη 6 Λουδοβίκο; δέ Φράγκτς.

—  Καί ήλθον ;  . . .
—  Νά μ έ παρακαλέσωσι νά το ΐ; πέμψω δύο 

έκ τών φίλων μου, διά νά συνεννοηθώσι περί τ ή ; 
ΰποθέσεω; ταύτη;· τότε λοιπόν έσυλλογίσθην υμάς.

—  Μοί κάμνετε μεγάλην τιμήν, αλλά δέν δύνα
μαι νά παρ'υβιασθώ μόνος ε ί; αυτούς.

—  Παρεκάλεσα Ενα έκ τών φίλων μου τον Βα
ρόνον Γιορδάνον Μαρτέλλην νά ελθϊ) νά προγευμα- 
τίσν) μ ετ ' έμού, ε ί ;  τ ά ; Ενδεκα θέλει είναι έδώ, 
θέλομ.εν προγευματίσει όμοΟ, καί τό μεσημέρι θα 
λάβετε τήν καλοσύνην νά ύπάγητε ε ί ;  τά ; οίκοία; 
τών κυρίων τούτων, οίτινε; μοί ύπεσχέθη,σαν ότι 
θέλουν είναι ε ί; τ ά ; κατοικοία; τω ν Εως ε ί; τά ; 
τρεις, ’ΐδού τά  όνόμ.ατά των καίαί διευθύνσεις των. 
Ο Λουδοβίκο; μ.οί ¿νεχείρισε δύο χαρτώνυμα (carles) 

6 μ.έν ώνομάζετο βαρόνο; Σατωγράνδος ό δ ’ Ετε
ρος Κ . ’Ανδριανό; δέ Βοϊσσής· καί ό μεν κα- 
τφ κει έν όδώ Ειρήνη; 'ΑριΟ. 12. ό δέ ώς είχον 
ύποπτεύσει, άνήκεν ε ί; τόν στρατόν, καί ήτο ύπο- 
λοχαγός ε ί ;  τού ; εύζώνου; τ ή ; 'Αφρικής, καί κα
τοικεί εις τήν οδόν Λίλλε Αριθ. 2 9 .

Έστρεφον. καί έξανέστρεφον τά γραμμάτια εις 
τήν χείρά μου.

—  Έ ,  καλά I τ ί  στενοχωρείσθε ; ήρώτησεν 
6 Λουδοβίκος.

—  Θέλω νά μάθω παρ' υμών είλικρινώς έάν θε- 
ωρήται τήν ύπόθεσιν ταύτην ώ ; σπουδαίαν· έννβεί- 
ται ότι έπί τη  βάσει ταύτη) θέλομεν ρυθμίσει τήν 
διαγωγήν μας.

—  Κ αί βέβαια πολύ σπουδαίαν / Πρός δε τού
το ι; μ έ  ηχούσατε ΰποβάλλοντα έμαυτόν ε ί; τά ; 
διαταγάς τού Κ . δέ Σατώ Ρενώ, όστις καί Επεμ- 
ψε τούς μαρτυράς του.
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Πρέπει λοιπόν ν’ άφεθώ ι ί ;  τήν τύχην μου.
—  Ναι βεβαίως . . .  άλλά . . .
—  Τελειώσατε τόν λόγον σας, είπεν ό Λουδο

βίκο; μειδιών.
—  Λλλά τέλος πάντων, πρέπει νά γνωρίσω 

τό  αίτιον τ ή ; μονσχία; σας. Δέν δύνατοί τις  νά 
βλέπη δύο ανθρώπου; φονεύοντας άλλ ήλου; χωρίς 
νά θέλ.η μάθη τήν οίτίαν. Γνωρίζετε κο λώ ; ότι ή 
θια ι;  τού μάρτυρο; είναι σοβαρότερα τής τού μο- 
μανοχούντος.

—  Λοιπόν θέλω σας είπεί τήν αιτίαν τ ή ; Ιριδος 
τα ύτη; έν συντόμω· Ιδού αύτή α Ε ΐ; τήν έν ,ΓΙαρι- 
σίοι; άφεξίν μου ε ί ;  τών φίλων μου, πλοίαρχο; 
μ.ια; φρεγάτας, μέ έπαρουσίασεν ε ί; τήν γυνα'ικά 
του. *Ητο ώραία καί νέα, καί ή θέα τη ς μέ Εκαμε 
τοιαύτην βαθεϊαν έντύπωσιν, ώ στε φοβούμενο; μή 
έρωτευθώ, έχρώμην όσον τό δυνατόν σπανιώτερον 
τή  δοθείσν,μοι αδεία τού νά έπισκέπτω μοι αύτού; 
όπόταν ήθελον.

« *0  φιλο; μου πσρεπονίΐτο διά τήν αδιαφορί
αν μου τούτην, έγώ δΕ τώ  είπον είλικρινώς ολ.ην 
τήν αλήθειαν δηλαδή ότι ή σύζυγό; του ήτο τόσον 
ώραία ώ στε δεν ήδυνάμην νά Εκτίθεμαι ε ί; τό  νά 
τήν βλέπω πολύ συχνά· εκείνο; δέ μειδιών, μοί 
Ετεινε τήν χείρα, καί έπέμεινεν ε ί; τό  νά ύπάγω νά 
γευματίσω μ ετ ’ αυτού τήν αύτήν ήμέραν.

« Φ ιλτατε Λουδοβίκε » μοί λέγει ε ί ; τό  επιδο'ρ- 
«ιον, άνοχωρώ μετά τριΤς εβδομάδα; διά τό  Με- 
ξικόν, χοί ίσω ςθελω  είμαι όπών επί τρεις μήνας· 

ίσως έπί Εξ, ίσως δέ καί διά περισσότερον χρόνον 
ήμεΐς οι νουτικοί γνωρίζομεν μόνον τήν ώραν τ ή ; 
άναχωρήσεω;, άλλά ποτέ τήν τή ς έπιστροφής. Σάς 
συστήνω, £θεν, τήν Αιμιλίαν ε ί; τήν άπουσίαν μ.ου. 
Σύ δέ Αιμιλία, παρακαλώ νά θεωρής τόν Λουδο
βίκον ώ ; αδελφόν σου.

* Η  σύζυγός του τώ  άπεκρίθη τείνουσά μοι τήν 
χεΐρά ττς .

« 'Εμεινα Εκθομ,βο;- δέν ήξευρον τ ί ν’ άποκρι- 
θώ, καί πρέπει νά έφάνην πολλά εύήθη; ε ί ; τήν 
μέλλουσαν άδελφήν μ,ου.

« Τρεις εβδομάδα; μετά  ταΰτα, δ φίλο; μου 
πραγματικώς άνεχώρησε.

« Ε ί ; τό διάστημα τών τριών τούτων εβδομά
δων, μου είχεν απαιτήσει νά ύπάγω νά γευμ.ατίζω 
μετά  τή ς οίκαγενείας του άπαξ τής έβδομάδος τού- 
λάχιστον.

« Π Αιμιλία Εμεινε μετά τής μήτρός τη ;· πε
ριττόν δέ είνοι νά σάς ειπω ότι ή εμπιστοσύνη 
•δ-.η τού συζύγου της, μ ο ίτή ν  κατέστησεν ίεράν, 
καί ότι καί τοι αγαπών αύτήν περισσότερον ή όσον 
Ιπρεπεν νά τήν άγοπδ αδελφό; τη ς , δέ» τήν έθε- 
ώρουν όμως ή ώ ; άδελφήν μου.

ο "Ε ξ  μ.ήνε; παρήλθον.

« I I  Αιμιλία χοτώ κει πάντοτε μετά τής μ η - 
τρός τη ς , χοί 6 σύζυγός της άνοχωρών είχεν ά- 
παιτν.σει νο ίξακολσυΐή νά δέχεται Επισκέψεις· 6 
ταλαίπω ρο; φίλος δέν έφ ιβιΐτο  τίπ οτε περισσο-,ε-

ρον ή τήν φήμην άνδρός ζηλοτυπούντο;· τό βέβαι
ον είναι ότι ύπερηγαπα τήν Αιμιλίαν, καί είχε πάσαν 
Εμπιστοσύνην ε ί; οΰτήν.

« 'Η Αιμιλία λοιπόν έξηκολούθει νά ϊχη  συνα- 
ναστρ-φάς ε ί ;  τ ά ; όποιος έσύχνσζον κυρ'ώς στενοί 
φίλοι,καί ή παρουσία τής μη-.ρό; τ η ; άοήρει πάσαν 
δυσφημιαν από τ ά ; πλέον κοκά; γλώσσας, ώ στε 
σύδεί; ελεγέ τ ι  δυνάμενον νά βλ.αψγ, τή  ΰπόλτψίν 
της.

« Είναι δέ ήδη τρεΐ; μήνες άφ’ ιύ  έπαρουοιά- 
σθηείς τήν οικίαν ττς  ό Ε . δέ Σα- ώ ί>ε·ώ.

« Πιστεύετε νομ,.ζω. ε ί; τά ; προαισθήσεις · εϊς 
τήν θέαν του συνετόράχθην δέν μοί άπέτεινε τόν 
λόγον, άλλ’ έφέρθη ώ ; άνθρωπε; τ ή ; κοινωνίας, 
καί όμως ότε έξήλθε τόν έμίσουν ήδη.

« Διατί ; ούδ’ έγώ τό  ήξευρον.
«’Η , κάλλιον είπείν, πορετήρησα ότι τήν αύτήν 

Εκαμε» ι ί ;  αύτόν έντύπωσιν ήν Εκαμεν ε ί; ιμ έ ότε 
τήν ειδον διά πρώτην φοράν.

« Έ ξ  άλλου δέ μέρους, μοί έφάνη ότι ή ΛΙ- 
μιλια τόν έδέχθη μέ μείζοναπςρά τό σύνηθε; έρω- 
τοτροπιαν. Ή πακόμην βιβαια, αλλά σά; τό είπον 
δέν είχον παυσει ν’ αγαπώ τήν Αιμιλίαν καί ήμην 
ζηλότυπος.

a "θθεν  ε ί ;  τήν προσεχή Εσπερινήν συναναστρο
φήν δέν Εχασα ι’κ τής ¿ψιώς μου τον Κ . δέ Σατώ 
ί ’ενώ· ίσως δέ καί αυτός παρετήρησε τήν Επιμο
νήν μου ε ί ;  τό νά τόν θεωρώ, καί μοί εφάνη ότι 
ώμίλει χαμηλή τή  φωνή μετά  τ ή ; Αιμιλίας, καί 
έπροσπαθει νά μ.έ καταστήσγ γελοίον.

α 'Εάν δεν ύπήκουον ε ί ;  τάοίσθήμ.ατά μου,τήν 
αύεήν Εκείνην έσπέρον ήθελον ζη ττσ ιι οίτίον τινά, 
καί μονομαχήσει μ ετ ’ ού τιύ , άλλ’ έκροτήθην συλ- 
λογισθείς ότι τοιαύτη διογωγή ήθιλεν είναι γελοία.

a Τ ί τά  θέλετε, έκαστη ποροσκιυή ήτο δι’ έμ,έ 
ήμερα βασάνου.

α ’θ  Κ . δέ Σατώ 'Ρενώ είναι άνθρο>πο; τη ; κοι
νωνίας, κορ.ψοπρεπή; καί λέων ( linn ) έγ- ώρισα 
τήν κ α τ’ έμού ύπεροχήν του ιίς  πολ./.ο προ^μ.ατα, 
άλλά μ.οί ίφάνη ότι καί ή Αιμιλία τόν έτίμα  περισ
σότερον τής αξίας του.

α Μετά ταύτα μοί έφάνη ότι δέν ήμην ό μόνος 
όστις παρετήρουν τήν σχέσιν τής Αιμιλίας μετά 
τού Κ . δέ Σατώ ‘ Ρενώ’ ή σχέσις ?έ  συ-·η τόσον 
ηϋξη.οεν, ώ στε ημέραν τινα ό ’ΐιορδάνη; όστις καί 
αύτός, έσύχναζεν ε ί ;  τήν οικίαν, μοί αναφερε περί 
αύτή;.

a ’Απεφάσισα λοιπόν νά όμιληεω εις τήν Αι
μιλίαν, πεπεισμένο; ότι έκ μέρους τ η ; οίδέν άλλο 
υπήρχε κακόν είμή άσυλλ.ογισια. καί δέν έχρεί'.ζό- 
μην άλλο είμή νά ανοίξω τους όφθολμού; τ η ; έπί 
τής διαγωγής της. Τ·-α διορίοση Εκείνα διά τά 
όποια ήδύνατό τ ι ;  νά τήν μεμφΟή.

a ’Αλλά παρά προσδοκίαν μου, ή Αιμιλία ίξέ- 
λαβε τ ά ; παρατηρήσεις μευ ώς αστεϊσμούς, λέγου- 
σα ότι ήμην τρελλ.ό;έγώ τε  καί οί συμ.μέτοχοι τών 
ιδεών μου. k

3 j
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« Κχί εγώ ιχεν έπέμεινα, αυτή δε μοί άπεκρίθη 
δ τ ι τοι χύτη ϋπόθεσι; δεν άνήκεν εις «μέ, καί δτι 
άνήρ έρωτόληπτος είναι βεβαίως δικαστή; προ
κατειλημμένο;.

« Ε ί; τούτο έμεινα έκπληκτο;- ό σύζυγό; τη ; 
τη  είχεν είπεϊ άπαντα.

« Ε κτοτε λοιπόν έννοεΐτ* ότι ϋπό τήν έποψιν 
έρχστοΟ δυστυχούς, καί ζηλοτύπου' έμελλον νά 
καταστώ γελοίο; καί ανυπόφορο;- έπαυσα δθεν 
να συχνάζω εί; τ ή ; Αιμιλίας.

« Καί τοι ομω ; έπχυσχ δεν έστερούμην καί ει
δήσεων περί αυτή;' έγνώριζα δ ,τι έκχμνε καί δέν 
ήμην ήτταν δυστυχή;, διότι ήρχισαν νά παρατη- 
ρώσι τ ά ; σχε'σει; τού Κ . δέ Σχτώ ‘Ρενώ, και νά 
δμιλώσι περί αυτών.

« Απεράσισα λοιπόν νά τή  γράψω πράττων 
τούτο μ ετχ  μ εγ ίσ τη ; προφυλάξεω;, καί παρακα
λώ/ αυτήν εν ό/όματι τ ή ; κινδυ/ευούση; τιμής 
της, του άπάντο; συζύγου τη,', καί πλήρους άφοσι- 
ώσεω; ε ϊ; αυτήν, ν’ άγρυπνή έπί τών πράξεων ¿χυ
τ ή ; άλλά δέ/ μοι άπεκρίθη·

α Τ ί τά  θέλετε δ έρω ; είναι ανεξάρτητο; τής 
θελήσεω;, ή δυστυχής ήγάπα καί έπειδή ήγάπα 
ή το τυφλή καί ήθελε νά ήνα·_

« Μετά τινα καιρόν, ήκουσα νά λέγωσιν δτι 
ή Αιμιλία ητο έρώΛένη τοϋ Κ. δέ Σατώ ‘Ρενώ.

« Τό δ ,τ ι  ΰπέφερχ δεν δύναμαι νά σ α ; περι
γράφω.

« Καί τό τε  ήτθάνθην τήν μεγάλη/ λύπην, ήν 
ήσθάνθη καί δ άδελρό; μου συγχρόνως.

« ’Εν τούτοι; δώδεκα ήμέραι παρήλθον, έν τώ  
μεταξύ δέ τούτω, ήλθετε καί ϋμεΤ;.

« Τήν αυτή/ ήαερχν καθ’ ή/ήλθετε εϊςτήν  οίκοί- 
αν μου, είχον λάβει ανώνυμον επιστολήν ή επι
βολή αύ τη ή το εκ μέρου; κυρίας εκ τών φίλων μου, 
ή ; μόνον τ ’ ο/ομα μοί άνέρερε.

« Τό δνομα δέ τούτο ή το Λ ίμ ι.Ιία .
« 'Η θελα δέ τήν γνωρίσει εκ τίνος ανθοδέσμη; 

έξ ίων.
« Σά; είπον τότε οτι-δέ/ Ιπ ρ ιπ : νά υπάγω εις- 

τόν χορόν, άλλά σά; έπαναλαμβάνω δτι παρεσυ,- 
ρόμην υπό χ ή ; ειμαρμένης.

« 'Τπήγα λοιπόν ίκεί, καί εύρον τήν μ 'τη μ ρ ιε- 
σμίνην ε ί; τό προσδιωρισμενον μίρος,μοί επιβεβαί
ωσε/ δε εκείνο τό όποιον μοί είχον εϊπειν, δτι δηλαδή 
6 Κ . δέ Σατώ ‘ Ρενώ η το εραστή; τη ; Αιμιλίας, καί 
επειδή άμφίβαλλον, η μάλλον έπροσποιούμην δτι 
άμρίβαλλον, μοί έρερεν εί; άπίδειξι·/ δτι 6 Κ. δε 
Σχτώ  'Ρενώ είχε στοιχηματίσει νά φερρ τήν νέ- 
αν ερωμένην του εις τού Κ . Λ . . .  .

« Συ/έπεσε δε νά γνωρίζητε ύμεϊςτόν Κ. Λ . . .  . 
καί νά τ.σθε προσκεκλημένο; ε ί ;  τόν δείπνον, νά 
έχη τε τή/ εξουσίαν νά προσκαλίσητε έ/α φίλον, 
νά με προτείνετε τούτο, καί εγώ νά τό δεχθώ . ! 
Τά περαιτέρω γνωρίζετε.

« Τώρα λοιπόν τ ί άλλο δό/αμαι νά κάμω παρά 
νά περιμένω, καί νά δεχθώ  τ ά ;  προτάσεις τού αν
τιπάλου μ ο υ ;

Μή έχων ν’ άποκριθώ τίποτε εις ταϋτα έκλινα 
τήν κεφαλήν.

—  Αλλά, έπανέλαβον αετά μίαν στιγμήν, καί 
μέ αίσθημα φόβου, νομίζω δτι ενθυμούμαι, καί 
είθε ν’ ¿π α τώ μ α ι, δτι ό αδελφός σας μ.οί είπεν 
ότι ποτέ δέν είχ ετε  πιάσει ούτε πιστόλιον ούτε 
ξίφος.

—  Τωόντι.
—  Τ ό τε  λοιπόν κρέμασθε άπό τό  έλεο; τού αν

τιπάλου σας.
—  ”Ε ! τ ί  νά γείν^ ; έχει ό Θεός !

ΙΕ ’.

Τήν στιγμ.ήν ταύτην ό υπηρέτης άνήγειλε τόν 
βαρόνον Ιορίάνην Μαοτέλλον.

Καί ούτος, ώς ό Λουδοβίκο; δε Φράγκη;, ητο 
νέος Κορσικανό; έ< τ ή ; επαρχία; τ η ; Σαρτήνης- 
ύπ/ιρετει εις τό I Ιον σύνταγμα, δπου δύο η τρία 
ανδραγαθήματα τόν ύψωσαν ε ί; τόν βαθμόν λοχα 
γού, ε ί ;  τό εικοστόν τρίτον έτο ; τ ή ; ήλικίας του- 
εννοείται δμω ; δτι ητο ένδεδυμένο; πολιτικά.

—  Λοιπόν! τώ  είπεν, άφ’ ου μ’ έχαιρέτησε, τό 
πράγμα κατήντησεν δπου ώφειλε νά καταντήση, 
καί καθ’ ά μ.οί γράφεις, κατά πάσαν πιθανότητα 
θέλεις δεχθή τήν έπίσκεψιν τών μαρτύρων τού 
Κυρίου Σ χτώ  Ρενώ ε ί ;  τό διάστημα τ ή ;  ημέρας

—  Τή/ έδεχθην ήδη, άπεκρίθη δ Λουδοβίκος.
Σά; άφηκαν τά ονόματα καί τάς διευθύνσεις των.
—  ίδου τά  χαρτώνυμά των.
—  Πάγε·, καλά ! δ υπηρέτης σα; μοί ειπεν δτι 

τό πρόγευμα ή το έτοιμον, ά ; προγευματίσωμεν.
Μετέβημεν ε ϊ; τό ¿7 ‘Χτόριον, δπου δεν έγένετο 

πλέον λόγ>ς περί τού σκοπού τή ; συ/χντήσεώ; μ α ;. 
'Ο Λουδιβίκο; ενταύθα μεήρώ τα  περί τού εις Κορ
σικήν ταξειδίου μου, καί έγώ έλαβον ευκαιρίαν νά 
τώ  διηγηθώ πάν δτι δ ά·ναγνώ7 'η; γι/ώσκει ήδη.

Τή / ώραν ταύταν, καθ ήν τό π/εύμα τού νε- 
ανίου είχε κχταπρχϋ/θή υπό τ ή ; ιδέας δτι έμμελε 
νά συγκρουσθή τήν έπαύριον μ ετά  τού Σχτώ Ρενώ, 
όλα τά ΰπίρ πατρίδος καί οικογένεια; αισθήματα 
του διηγείροντο εί; τήν κχρδίαν του.

Μέ έκαμε νά έπαναλάβω πολλάκι; δτι μοι είχεν 
εϊπείν ό αδελφό; καί ή μήττ,ρ του. Πρό πάντων δε 
ευχαριστείτο, γινώτκω/ τά όντω ; Κορσικανά ήθη 
τού Λουκιανού, διά τ ά ; προσπχθεία; του ε ί; κα τά - 
πχυσιν τ ή ;  έριδο; τώ ν Όρλάνδων καί Κολο/ών.

’ 11 μεσημβρία έσήμ*νε.

—  Νομίζω, Κύριοι, χωρίς ποσώς νά θελήσω νά 
σά; διώ ξω , δτι ήθελε/ είνχι καιρό; ν’ άποδοθώσιν 
ε ί; του ; Κυρίου; τούτου; αί επισκέψεις τ ω ν  εάν 
άργήσωμεν περισσότερον δύ/ανται νά πιστεύσωσιν 
ότι αμελούμε·/.

—  'Ω ; πρός αϋτό μη σάς μέλει· άπεκρίθη/ έγώ , 
διότι μόλις είναι δίο ώραι άφ’ οϋ έξήλθον, καί 
σ ά ; έχρειάσθη καιρό; διά νά μάς ειδοποιήσατε.

—  ’Αδιάφορον είπεν δ 3 χρόνος Ιορδάνη;, δ 
| Λοδοβίκος έχει δίκαιον.
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—  Νϋν δέ, είπον ε ϊ; τόν Λουδοβίκον, πρέπει 
τουλάχιστο·/ νά μάθωυ.εν μ έ τ ί δπλον θέλετε νά 
κτυπηθήτε μ ε τό πιστόλιον η τό σπαθί;

—  Τί θά πή ! Σά; είπον, νομίζω, δτι μοί είναι 
¿διάφορον, καθ’ δσον μάλιστα δεν είμαι έξησκημε- 
νο; οϋτε ε ϊ; τό ϊ ι  ούτε εις τό άλλο. ’Ε κτο ; δέ τού
του ό Κύριο; Σατώ Ρενώ θέλει μ. άπχλλάξει τή ; 
άμηχζνία; τ ή ; εκλογή;· ’ Ε/νοεΐται δτι θεωρεί έχυ- 
τόν προτβεβλημένον,κχί διά τό/ λόγον τούτον δύ- 
νχτχι νά έκλέξ/) τό άρέσκον αύτώ δπλον.

—  Κχί ό προσβεβλημέ/ο; είναι ά χφισβ η τή σ ι
μό;. Δεν έκάμετε άλλο είμη νά προσφέρητε τόν 
βραχίονα, επειδή σ ά ; τόν έζήτησχν.

—  ’Ακούσατε μοι, είπεν, δ Λουδοβίκο;· πάσα 
σ/ζήτησις κατ’ έμήν γνώμην δύνχτχι νά έκληρθ^ 
ώ ; έπιθυμίχ πρό; συμοιβχσμό/· είμχι λίαν φιλή
συχο;, κατά τ ά ; κλίσεις μου, ώ ; γνωρίζετε, καί 
πολυ απέχω τού νά τ.αζι μονομάχο;, καί πρώτη/ 
ήδη φοράν μέλλω νά κτυπ/)θώ· άλλά δι’ αΰτου; 
τούτου; του ; λόγου; θέλω νά φανώ γενναίο;.

—  Περίάσημάντου πράγματος λέγετε, φίλε μου, 
διότι δέν κινδυνεύετε είμή τήν ζωήν σας, καί άφί- 
νετε ήμά ; υπευθύνου; ένώπιον τ ή ;  οικογένειας σα; 
διά τό συμβησόμενον.

—  Οσον δι’ αϋτό μείνατε ήσυχο;- γνωρίζω τήν 
μητέρα καί τόν αδελφόν, μου. Θά σ’ έρωτήτουν·
« ό Λουδοβίκος έφίρθη γενν α ίο ;; » καί δταν άπο- 
κριθήτε «Νχί» θά σάς είπωσι «Κ α λώ ; έχει».

—  Αλλά τέλος, τί διάβολο· πρέπει νά ήξεύρω- 
μεν τ ί δπλον προτιμάτε.

—  Λοιπόν εάν προτείνωσι τό πιστόλιον δεχθή- 
τ έ  το αμέσως.

—  Α ϋτή; τής γνώμης είμαι καί εγώ, είπεν ό 
βαρόνος.

—  "Ε στω  λοιπόν τό πιστόλιον, άπεκρίθην, επει
δή συμφωνείτε ΰμεί; περί τούτου- άλλα τό πιστό- 
λιον είναι διεστραμένον δπλον.

—  Αύνχμχι νά μάθω τήν ξιφασκίαν έωςαύριον ;
—  'Ο χ ι ' πλήν μέ£/ καλόν μ,άθημα τού Γριζι- 

έρου ϊσω ; δυνηθήτε νά υπερασπίσθηκε.
Ο Λουδοβίκος έμειδίασε.

—  Πιστεύσατέ μοι, είπε/, δτι έκεϊ/ο τό όποιον 
μέλλει νά συμβή εί; έμέ αϋριον είναι γεγραμμέ/ον 
έκεί έπάνω, καί δ .τι δήποτε και */  κάμωμεν δέν 
δυ/άμεθα νά μεταβάλωμεν τίποτε.

Τούτου ρηθέντο;, έσφίγξαμεν αύτού τήν χείρα 
καί κατέβημεν.

’Επεσκεθημεν, φυσικώ τώ  λόγω, κατά προώτον 
τόν μάρτυρα τού ά/τιπάλου ήμώ/- υπήγα μεν λο ι
πόν εϊ; τού Κυρίου ’Ρενάτου δε Σατωγράνδου, 071; 
κχτώ κει, ώ ; εϊπομεν ήδη έ/ δδώ Ειρήνη; άρ·.θ. 12

'Η  είσοδο; ηεο απαγορευμένη ε ί; του; μη ερχο
μένου; παρά τού Κυρίου Λουδοβίκου δε Φράγκη·

’Εξηγήσαμε·/ τόν σκοπόν τ ή ; αποστολή; ημών, 
έπαρουσιάσχμεν τά χαρτώνυμά μας καί είσήχθη- 
μεν πάρχυτα.

Εΰρομεν τόν Κύριον δέ Σχτωγράνδον άνθρωπον 
τού κόσμου λίαν κομψοπρεπ/τ δέν ήθέλησε ποσώς 
νά λάβωυ-εν τόν κόπον τού νά ύπάγωμεν ε ί; τού 
Κ. δέ Βοΐσή, λέγων δτι είχον συμφωνήσει, ώ στε δ 
δεχόμενο; πρώ το; τήν έπίσκεψιν τώ ν μαρτύρων, 
νά ύπάγτ) νά φωναξη τόν έτερον.

"Εστειλε λοιπό/εύθυς τόν υπηρέτην του 'ίνα γνω- 
στοποιήση εις τον Κύριον δέ Βοϊσήν δτι τόν έπερι- 
μένομεν έν ω δέ ¿περιμένομε/ αύτον, οϋδεί; έγένε
το λόγο; περί τ ή ; προκειμένη; ϋποθέσεω;· ώ μιλήσα- 
μεν περίκυ/ηγίου, Ιπποδρομίου μελοδράματος κ.λ.

Ο Κύριο; δε Βοϊσή; έφθασε μ ετά  δέκα λεπ τά , 
καί οι δύο ου τοι κύοιοι ούδέ τήν έλαχίστην εδ ^ ξ*ν  
άξ ωσιν περί τ ή ; έκλογή; τώ ν δπλω/· ό Κύριος δέ 
Σχτώ  ’Ρενώ έπίση; γεγυμνασμένο; εί; τό πιφτόλιον 
καί τ/,ν σπάθην, ανέθετε τήν εκλογήν ε ί ;  τόν·Κύριον 
δε Φράγκη/ ή  ε ί; τήν τύχην.

’Εβαλομεν λοιπόν κλήρον δίπτοντε; εν. λουδο- 
βίκιοζ εις τόνάέρα, καί έλαχε τό πιστόλιον άπε- 
φχσίσθη δε νά κτυπηθώτι τήν έπαύριον, ε ί ;  τ ά ; 
εννέα ούρα; τής πρωία;, ε ί ; τό δάσος τ ή ; Β ιγκέν- 
νη;. δπου ^ά μενοι ε ί; άπόστασιν είκοσι βημάτων 
άπ’ άλλλήλων, νά πυροβολήσωσιν ε ί ;  τό  τρίτον 
χειροκρότημα τών μαρτύρων έπανελθόντε; δέ εις 
τοϋ δε Φράγκη, έφέραμεν αύτώ τήν άπάντησιν 
ταύτην.

Τήν αυτήν ίσπέραν, δτε έπέστρεψα ε ί; τήν οι
κίαν μου, ευρον τά χχρτώνυμα τών Κυρίων Σατω- 
γράνδου καί Βοίσή.

ΙΣΤ'.

’Επαρουσιάσθην εις τ ά ;  όκτιο τό  έσπέρας ε ί ;  
τήν κατοικίαν τού Κ. δέ Φράγκη, ινα τόν έρωτή- 
σωέάν είχε νά μοί π  χραγγειλϊ) τίποτε, άλλά μέ π χ - 
ρεκάλεσε ρ.έύφο; άλλόκοτον νά περιμένω μέχρι τ ή ; 
έπιούσης.

—  'Η  νϋξ παρέχει συμβουλήν.
Τήν έποιούσαν λοιπόν άντί νά ύπάγη, εί; τ ά ; οκ

τ ώ , δπερ ήρκει ί/α εύρίθώμεν ε ί ;  τά ς εννέα ώρας, 
εί; τόν τόπον τ ή ;  συναντήσει»;, υπήγα εις τού Κ. 
Λουδοβίκου δε Φράγκη ε ί; τ ά ; έπτά καί ήμίσειχν 
ητο δέ ή'δη εις τό σπιυδαστήριόν του καί έγραφε- 
ε ί ;  τόν θόρυβον δπου έκαμα άνοίγων τή/ Ούραν, 
έστράφη" ητο δε π/λύ ιοχρός.

—  Συγγνώμην μοί είπε, γράφω πρός τήν μ η τέ
ρα μου" καθήσατε, λάβετε μίαν εφημερίδα, έάν 
έφερον αυτά;- λ ά β :τ : τόν Τύχο>' παραδείγματος 
χάριν,υπάρχει ώραία παοαφυλλί; ϋπό τού Κ. Μερώ. 
’ Ελαβα τήν εφημερίδα, καί έκάθησα θεωρών υ.ετ’ 
έκπλήξεω ; τήν άντίθεσιν, ή/ εκαμνεν ή σχεδόν 
πελιδνή ώχρότη; αύτη τού νεανίου, μετά τ ή ; γ λ υ 
κείας, σοβαρά; καί άταράχου φωνή; αύτού.

’Επροσπήθησα ν’ ά/αγνώσω άλλ ήκολούθουν 
διά τού βλέμματος τ · ΰ ;  χαρακτήρας, τή ς γραφής 
του, χωρίς νά εννοώ αύτού;·

Μετά παρελευσιν πέντε λεπτών. —  ’Ετελείωσα 
είπε, καί προσεκαλεσε παρευθύ; τόν υπηρέτην του.



5 1 0 Ο ΦΙΛΟΚΑΛΟΙ

—  Ι ω σ ή φ  τ ώ  ε ίπ ε ,  δεν  ε ΐρ α ι έ γ ώ  δ ιά  κα ν έν α , 
κ » ί  ουδέ δ ιά  τ ό ν  'ΐορδάνον ας περιμείνγ, ε ις  τήν 
αίθουσαν δεν θ έ λ ω  νά ρ.’ ένοχλήογ, ούδεις θ έ λ ω  νά 

μ είν ω  μ όνος έττέ δ έκ α  λ ε π τ ά  μ ε τ ά  τ ο ύ  Κυρίου.
Ο υ π η ρ έτη ς  έκ .ύεισε τή ν  θύραν.

—  Φ ίλ τ α τ ε  Α λ έξα ν δ ρ ε, p o t ε ίπ εν , δ ’Ιορδάνης 
είναι Κ ό ρ σ ο ς, καί ϊχ ε ι  x tp o tx o v à ; ίδ ια ς  όθεν δεν 

δ ύ ν α μ α ι νά iw  έ μ π ισ τ ε υ θ ώ , οσα έ π ιθ υ ρ ώ , 0 « )ω  
μόνον το υ  α π α ιτή σ ει έχ ερ υ θ ίο ν  κ ο ί ούδέν π λέο ν . 

Συ ό ρ ω ς  π ρ έπ ει νά ρ ι.ί  ΰ π ο σ χ εθ ή ς  -ιήν ι ε λ ε ία ν  εκ - 
τ έ λ εσ ιν  ι ώ ν  π α ρ α γ γ ελ ιώ ν  μου.

—  Β ε β α ίω ς , ρ ή π ω ς  δεν είναι τ ό  χρ έο ς ένός 
μάρτυρός ;

—  Χ ρ έ ο ς  τ ο ο ο ΰ ιο ν  ά να γ κα ίον , ώ σ τ ε  ίσ ω ς  δ ι' 
α ύ τού  οιόονι τή ν  οικογένεια ν  μ α ς  ά π ό  δευτέρου 
δ υ σ τ υ χ ή μ α τ ο ς .

—  Δ ευτέρο υ  δ υ σ τ υ χ τ ρ .α το ς  ;  ή ρ ώ τη σ α  έκ π ε -  
π λ η γ ρ .ιν ο ς.

—  ’ ΐδου  μ β ΐ λ έ γ ε ι ,  τ ι  έγραψ α εις  17,ν μ τ,τέρ α  
μου. ΑναγνωΟι τ ή ν έ π ισ τ ο λ ή ν  τα ύ ττ,ν .

'Ε λ α β ο ν  τή ν  επ ισ το λ ή ν  έκ  τ ώ ν  χ ειρ ώ ν  τοΟ δέ 
Φ ρ ά γ κ η , και άνέγ··ων μ ε τ ’ αύξούσης έκ π λ τ,ξεω ς .

« ’Α γ α θ ή  μ ο ι Μ ή τερ .

« ’ Εάν δ έν  έγ νώ ρ ιζο ν  υ μ ά ς  γενναίαν ώ ς  Σπαρ- 
τ ιά τ ιδ α , κ α ί ύ π ο τετα γ μ έν τ ιν  εις  τό  θέλ η ρ α  το ύ  
θ εο ύ , ώ ς  χ ρ ισ τια ν ή ν , ή θελο ν  ρ .ετ σ χ ειρ ισ θ ε ΐ  π α ν  δ υ 
νατόν ρ έσο ν  ϊνα  σά ς π ρ οπ α ρ α σκευ ά σω  εις τ ο  φριχ
τό ν  δ υ σ τύ χη ρ ,α  δπ ερ  μ έ λ λ ε ι  νά σ υ μ β ή  ε ις  ύμ ά ς· 
ότα ν  λ ά β ε τ ε  τ ή ν  έπ ισ το λ ή ν  τα ύ τ η ν , θ ιλ ε τ ε  έχ ει  
μόνον ενα υίόν.

«  Λ ο υ κια ν έ, φ ίλ τ α τ ε  ά δ ε λ φ έ , ά γ ά π α  τή ν  μ η 
τέ ρ α  ρ.ου κ ο ί δ ι ’ έ μ έ .

« Προχθές προσεβλτ,Οτ,ν Οπό έγχεφολιχού πυ
ρετού, όλίγην έδωχα προσοχήν, εις τά πρώτα συμ
π τώ μ α τα , καί ό ιατρός έφθοσεν άργά· φιλτάτη μου 
μήτερ δέν υπάρχει π)έον  ελπίς δι’ έρ έ, εκτός διά 
θαύματος· καί πώς δύναμαι νά έλπισω δτι ό θεός 
θέλει κάρει τοιούτο θαύμα δ ι’ έμέ ;

< Σ ά ς  γ ρ ά φ ω  ε ί ;  ρ ία ν  σ τ ιγ μ ή ν  ά σ σ λο ύ τσ υ  φ ρε- 
νός έάν ά π ο θα ν ω , ή  έ π ισ τ ο ίή  α υ τή  θ έλ ε ι  δ οθ ή  εις 
τό  τα χ υ δ ρ ο μ είο ν  έν τ έτ α ρ τ ο ν  ρ ε τ ά  τό ν  θάνατόν 
μ ο υ , δ ιό τ ι  Ενεκα τ ή ς  φ ιία ύ τ ο υ  σ το ρ γ ή ς ρ ο υ  προς 
ύ μ ά ς , θ έ λ ω  νά μ ά θ τ ,τε  δ τ ι  ά π οθντ,σκω ν δ έν ύ υ π ο ύ -  
μ α ι  ούδέν  ά λ λ ο  ή  τή ν  α γ ά π η ν  σ α ς , κ α ί τή ν  τού 
ά δ ελφ ο ύ  μου.

«  'Τ γ ια ίν ο ιτ ε , ρ ή τ ε ρ  ρου !

« Μ ή  θ ρ η ν είτε , ή  ψ υχή ρ.ου σά ς ήγο 'πα κ α ί ό χ ι 
τό  σ ώ μ α  μ ου  κ ο ί  δπ ου κ α ί αν ύπάγγι θ έ λ ε ι  ε ξ α 
κολου θεί νά σάς ά γ ο π ά .

π 'Τ γ ε ία ιν ε  Λ<υκιονέ !

«  Μ ή  άφήστ,ς π ο τ έ  τή ν  μ τ,τέρ α  μ α ς , κ α ί σ υ λ λ ο -  
γίσου δ τ ι  δέν έ χ ε ι  π λ έο ν  ά λλον  ε'ιρή σ έ .

α ’Ο υιός σ ο ς .

« Ο  σδ ε/ φ ός σου.
« Λ ουδοβίκος δέ Φ ρ α γ κ τ ς . »

Μ ετά  τ ά ς  τ ε λ ε υ τ α ία ς  τ α υ τ α ς  λ ι ξ ι ι ς  έστράφ ην 
πρός τον  γρ ο ψ α ν τα  α ύ τά ς.

—  νΕ , λοιπόν / τ ώ  είπ ον  τ ί  ση μ α ίνει τ ο ύ τ ο  ;
—  Δέν έννοείς, μέ ήρώττ.σεν.
—  'Ο χ ι.

—  θ ε λ ω  φ ονευδεί, ε ίς  τ ά ς  έννέα ώρας κα ί δέκα 
λ ε π τ ά .

—  θ έ λ ε ι ς  φονευθή ;
  Ν αί.

—  I ίσ ο ι  τρ ελλ ό ς/ .  Δ ια τί έχ εις  τοιαύτην ιδ έα ν ;

—  Ο υ«ε τρ ελλό ς ε ίμ α ι, ο ύ τε  ιδέαν έχ ω  φ ίλτα τε 
. . . .  ΙΜοί άνηγγιλθη.

—  Σοί α νογ ·)ΐλθτι;  καί ύπό τίνος ;

—  Μ ή π ω ς ό  αδελφ ός μ ου  δ ίν  « α ς  ε'διηγήθη, ή ρ ώ - 
τ τ σ ε  γ ελ ώ ν  ό Λ ουδοβίκος, ό τ ι οί άρρενες τ ή ς  οικο- 
γ ε .ε ία ς  ρ α ς χαίρουσιν άλλοκότου τιν ςς  προνομίου :

—— Εινοι α λη θ ές, άπεκρίθην σχιρτώ ν άκουσίω ς, 
μοί ώ μ ιλ η σ ε  περί φ α ντα σμ ά τω ν.

Κ α ι. Λοιπόν ! ό π α τήρ  ρου μ οί ι’νιφανίοθη τήν 
παρελθούσαν νύκτα , κ ο ί ό’ιά τούτο ρ έ η ύ ι ε ς  σήμερον 
ω χ ρ ό ν  ή  θέα  τ ώ ν  τεθνεότω ν κ ά μ ν ει το υ ς ζώ ν τα ς 
\ά ώ χρ ιώ σι· τόν ¿θεώρησα μ ε τ ’ ίκ π λ ή ξ ιω ς  καί τίνος 
φόβου.

—  Τόν πατέρα  σας ιδ ε τ ι  τήν νύκτα τα ύ τη ν , λ έ -  
γ ε τ ε τ ε  ;

—  Κ α ί.

—  Κ α ί σά ς ώ μ ίλ η σ ιν  ;

—  Μ οί α νήγγειλε τόν θανατόν μου.

—  θ ά  τ,τον κονίν τ ρ ο ρ ε ρ ϋ  δνεφον, είπον.
—  Ó ιο  τρομερόν αλήθεια.
—  Ε κ ο ιμ ά σ θ ι;

■—  ή μ τ,ν  έξυπνος . . .  Μ ή π ω ς δέν π ισ τεύ ετε  δ η  ·  
π α τή ρ  δύναται νά ιπ ισ κ ιφ θ ή  τόν υίόν τ ο υ ; έκλεινα 

τήν κεφ αλήν, δ ιό τι κ ’ έγ ώ  έν τ ώ  μι/.ώ τ ή ς  καρ
διάς μου έπίατευον το ύτο .

—  ΓΙω ς συνεβ7) τούτο ;  ήρώ τησα

—  ñ  ! διά τού ά π λο υστά του  καί φ υ σ ικ ω τά το υ  
τρόπου. Ανεγίνωσκον π ερ ιμ έ 'ω ν  τόν πατέρα  μου, 
δ ιό τι ή,ϋευρον δ τι εάν έτρεχον κανένα κίνδυνον ό 
π α τή ρ  μου μοί ήθιλεν  έρ φ α ν ιο θή , δ τε  τ ό  μεσονύκ
τιον ό λύχνος ρου ώ χ ρ ίο σ ε  οφ  ¿αυτού ή  θυρα ή ν ε- 
ω χ θ η  σ ιγ σ λ έ ω ς , κα ί ό π οτή ρ  μου ¿νεφανίαθη.

—  Α λλά π ώ ς ;  τόν ήριυτησα.

—  Ω ;  δ τε Ιζκ,· ένδεδυρένος ώ ς  ίσυνείθ ιζε, α λλά  
μόνον ή τ ο π ο λ ό  ω χρ ός, κα ί οί οφθαλμοί το υ  τ,σα» 
α κίνητοι.

Γί ! θεέ μου I --------

—  Τ ό τ ε  «π λη σία σα  σ ιγ α λ έ ω ; ε ίς  τή ν  κ λ ίν η ν  
εγ ώ  δ έ  ήγιρθην σ ιτ .ρ ιζ 'μ έν ο ς  έπ ί τού άγκώ νός μου.

—  Κ α λώ ς ώ ρ ίσ α τ ε , π α τερ  μου, τ ώ  είπ ο ν  ¿κείνος 
π λτ,σ ια σ ο ς μ ’ έθεώρει ά σ χ ο ρ δ ο μ υ κ τεί, κ ο ί μοί ίφ ά - 
V7, i n  ό άτονος όφ θο/ μός τ ο υ , ένεψυχούτο ύπό π α 
τρ ική ς στοργής.

—  Ε ξα κ ο λο υ θ εί.  .  .  είναι τρομερόν ! .  .  ,

—  Τ ό τ ε  τ ά  χ ε ίλ ϊΐ  το υ  ¿κινηθασαν, κ α ί παράδο
ξον π ρ ά γμ α  ! κ ο ι το ι οί λόγ οι αύτο.ΰ δεν ¿προξένη- 
σαν ούδεμίαν ή χ ώ , ήκουσα ό μ ω ς αύτάς ίντός μο», 
κοθοράς ήχουσας.

—  Κ α ί τ ι  σάς είπ ιν .
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α—  Λάβε πρόνοιαν ϋπερ τής ψυχής σου υίέ μου/
« — Λοιπόν θέλω φονευθή είς τήν μονομαχίαν 

ταύτην ; ήρώτκ,σα. Είδον τότε δύο δάκρυα ρέοντα 
εκ τών άνευ βλέμματος οφθαλμών του έπί ιού ω
χρού προσο'ιπου ιού φαντάσματος- « Καί είς ποίαν 
ώραν;» νΕδειξε διά τού δακτύλου τό ώρολόγιον, ήκο- 
λούθησα τήν διέυθυσίν του, καί είδον ότι ι,το έννάτη 
ούρα καί δέκα λεπτά.

« —  Καλά, πάτερ μου, άπεκρίθτιν. Γενντ.θήτω 
τό θίλκμα τού θεού ! αποχωρίζομαι τής μτ,τρός 
μου, διά νά ίμ α ι μεθ’ ύμώ ν.»

Τότε ώχρόν μειδίαμα διήλθεν έπί τών χειλέων 
του, καί ποιων μοι στ,μεΐον αποχαιρετισμού άπεμα- 
κρύνθτι.

ÍI θύρα ήνεώχθη μόνη της, αυτός δέ έγένετο 
άφαντος, καί ή θύρα εκλείσθτ,η.

Τό διήγημα τούτο έγεινε τόσον απλώς καί φανε- 
ρώς, ώστε ήτο φανερόν, ή δτι ή σκηνή αΰτη ήν 
ό'ιηγήθη δ δέ Φράγκης συνέβη πραγματικώς, ή ότι 
είς τήν σύγχυσιν τού πνεύματός του, κατέστη παί- 
γνιον τής φαντασίας του,ήν ίζέλαβεν ώ ; αλήθειαν,καί 
διά τούτο ήτο τόσον τρομερόν, όσον έάν ήτο αλήθεια, 

έσιηάγγισα τόν ίδρωτα έκ τού μετώπου μου.
—  Ηδη δ έ, έζηκολούθησεν ό Λουδοβίκος γνωρί

ζεις τόν αδελφόν μου ;
—  Καί.
—  Τ ι νομίζει; δτι θέλει πράςει όταν μάθν; δτι 

εφονεύθην εις μονομαχίαν ;
—  θέλει άναχωρήσει, πάραυτα από Σουλλακά- 

ρον ένα έλθή νά μονομαχήση μετά τού φονεισαντός σε.
—  Καί έάν καί αύτός φονευθή, ή μήτηρ μου θέλει 

χηρεύσει τριχώς, έκ  τού συζύγου τη ς  καί έκ τών 
δύο υιών της.

—  ñ  / εννοώ, είναι τρομερόν I
—  Λοιπόν, τούτο πρέπει νά έμποδίσωμεν ίδου 

διατί έγραψα τήν επιστολήν ταύτην. Νομίζων ότι 
άπέθανον ύπό εγκεφαλικού πυρετού, ό αδελφός μου, 
δέν θέλει έχει νά καμτ, μέ κανένα, καί ή μήτηρ μου 
θέλει παρτ,γορηθή εύκολώτερον, νομίζουσα ότι ύπέ- 
κυψα είς τό θέλημα τού θεού, παρά έάν μάθϊ) ότι 
εφονεύθην ύπό ανθρώπινης χειρός. ¿κτό ς άν . . .

—  ήκτός άν ;  . . . έπανέλαβον.
—  ñ  ! ό χ ι . . . είπεν ό Λουδοβίκος· ελπίζω  ότι 

τούτο δέν θέλει γείνει. Ειδον δτι άπεκρίνατο είς 
απόρρητον φόβον, καί δέν έπέμεινα.

Τήν στιγμήν ταύτην, ή θύρα ήνεώχθη.
—  Φ ίλτατε δέ Φράγκη, ειπεν ό βαρόνος Ιορδά

νης, έφύλαξα τήν εντολήν σου όσον μοί ήτο δυνατόν 
οίλλ’ είναι οκτώ ώραι, ή δέ συνέντευξις είναι είς τάς 
έννέα, καί εχωμεν νά διατρέξωμεν, μίαν καί ήμίσει- 
αν λεύγαν· όθεν πρέπει ν’ άναχωρήσωμεν.

.—  Είμαι έτοιμος, φίλτατε, είπεν ό Λουδοβίκος- 
εϊσελθε· ειπον είς τόν Κύριον, δ,τι ειχον νά τώ εϊπω .

'Εθεσε τόν δάκτυλόν του έπί τού στόματός του 
βλέπων με.

—  Καθ’ δσον αφορά σέ, φίλε μου, έξηκολούθησε, 
στρε'φων πρός τήν τράπεζαν, καί λαμβάνων έπι-

ς-ολήν τινα ίσφραγισμένην, ιδού τό χρέος σου· έάν μέ 
συμβίί κανέν δυστύχημα, άνάγνωθι τό γραμμάτιον 
τούτο, καί έκτέλεσον παρακαλώ δ ,τι σοΰ ζητώ.

—  Πάγει καλώς.
— Ανεδέχθητε νάφροντίσητε διά τά δπλα, νομίζω;
—  Ναι, οϊπεκρίθην . .  . άλλ’ α’ναχωρών παρετή- 

ρησα ότι είς έκ τών λύκων δέν έδούλευε . .  Διαβαί- 
νοντες παιρνομεν έκ τού Δεβίσμου έν ζεύγος.

ό  Λουδοβίκος μ’ έθεώρησε μειδιών, καί μ.οί έτεινε 
τήν χεΐρά του· έννόησεν δτι δέν ήθελον νά φονευθή 
διά τών πιστολίων μου.

”Εχετε άμαξαν ;  ήρώτησεν ό Λουδοβίκο;, ή πρέπει 
νά στείλω τόν Ιωσήφ νά φέρη μίαν;

—  τόν δίφρον μου, ειπεν ό βαρόνος, καί
ολίγον στενοχωρούμενοι δυνάμεθα νά καθήσοιμεν 
καί οί τρεις. Πρός δέ τούτοις εϊμεθα ολίγον όπίσω, 
καί μέ τούς ίππους μου δυνάμεθα νά πάμεν τοχύτε- 
ρον ή δι’ άμάξης δημοσίας.

—  ’’λγω μεν, ειπεν ό Λουδοβίκος.
Κατέβημεν, παρά δέ τήν θύραν ό Ιωσήφ μάς

έπεριμενεν.
Κά συνοδεύσω τόν Κύριον; ήριότησεν.
—  Οχι Ιωσήφ, άπικρίθη ό Λουδοβίκος, δέν είναι 

ανάγκη.
'Επειτα  δ ι μένων ολίγον ¿πίσω, —  Ιδού φίλε 

μου, τω  είπεν, θέτων εντός τής χειρός του στήλην 
εκ χρυσών νομισμάτων, καί «άν ποτέ είς τήν δυσθυ
μίαν μου σέ έπέπληξα συγχώρησόν με.

—  Ω/ κόριε, άνεκραξεν ό Ιωσήφ δακρύων, τ ί  ση
μαίνει τούτο;

—  Σιωπή ! είπεν ό Λουδοβίκος.
Καί πι,δήσας είς τήν ά'μαξαν, «τε'θη μεταξύ τών 

δύο μας.
—  ίΐτ ο  καλός υπηρέτης, είπε ρίπτων τελευταΐον 

βλέμμα επί τού Ιωσήφ, καί εάν δύνασθε νά τώ  γεί- 
νητε χρήσιμος κατά τι, θέλω είμαι ευγνώμων.

—  Μήπως τόν αποπέμπεις; ήρώτησεν δ βαρόνος.
—  Οχι, είπε μειδιών ό Λουδοβίκος, τόν εγκα

ταλείπω.
Εστάθημεν είς τήν θύραν τού Δεβίσμου, ϊνα λάβω- 

μεν έν ζεύγος πιστολίων, πυρίτιδα, καί σφαίρας, 
«πειτα δέ α’νεχωρήσαμεν, καλπαζόντων τών 'ίππων.

(°Επεται συνέχεια).

^ . - _■ ■■ - - ■»·
Ο ΜΟΛΙΕΡΟΣ.

« Πας άνθρωπος ήξεύρων ν’ άναγινώσκη λέγει 
δ Σαιντ-Βεύβης ( Saiut-BeuVC ) είναι αναγνώστης 
τού Μολιέρου- έν γένει δέ κατά τούς Γάλλους ό 
Μολιέρος ές·'ιν ό μέγιστος τών ποτέ ύπαρξάντων κω
μωδοποιών έν τώ  κύσμω· ήμεΐς δέ έπέχοντες τήν 
περί τούτου γνώμην ημών, άρκούμεθα νά ειπωμεν 
περί τού ποιητού τού Μισανθρώπου, τού Ταρτούφου 
κ . λ . ολίγα τινά, ών τά  πλεΐστα εισίν ετι άγνωμα. 
Ούτω παραδείγματος χάριν, πολλοί φαντάζονται 
ακόμη καί τήν σήμερον ότι εγεννήθη ύπό τού; ςώλους 
τών αγορών α’λλά τούτο είναι μέγα λάθος· πολυμα-

Ο
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6 « î  έρευναι άπε’δειξαν ότι έγεννη'θη την 15 . Ιανου
άριου 1 6 2 2 ,  εν τινι οικία τ η ; όδοΰ Αγίου όνορίου,
' Γιος ών θαλαμηπόλου καί θαλαμος-όλος (tap issier) 
του βασιλέως το επάγγελμα, ό Ιωάννης Βαπτις-ής 
Ποκελϊνος, ό επικαλούμενο? Μολιέρος, έ’μμελε να δι
α δεχή τόν πατέρα του· άλλά πχρασυρόμενοςύπό τ η ; 
προ; τό θέατρον ακάθεκτου κλίσεώ; του, καί βοη- 
θούμενος ύπό του πάππου του, ά Μολιε’ρος έλαβε την 
άδειαν τ .ΰ  ν’ άφήση την σφυράν καί νά λάβη τόν 
κάλαμον εκαμε καλάς σπουδάς εις το γυμνάσιον 
τής Κλερμόντης, α-εδείχθη έπειτα εις έκ των καλ
λ ιώ ν  μαθητών του περίφημου φιλοσόφου Γασσένδη, 
χαί ελαβε το δίπλωμα δικηγόρου έν Αύρηλία.

Επ.θυμών δέ να συγγραφή, καί πεποιθώ; ήδη 
ότι ήδόνατο νά συγγοάφη, ή θέλησε νά μυηθη εις 
τα του ανθρωπίνου βίου, γε/όμενο; αρχηγό; νομά- 
δο; τινός κωμικό; ουωδίας. — Ενταύθα ό Ιωάννη; 
Β ιπ τιστή ; Ποκελΐνο;, αποκηρυχθείς υπό τής οικο
γένεια; του, καί φίρων τήν καταραν αυτή;, απεφχ- 
σισε ν αλλα;η τούνομά του, καί έγενετο άπλώ; Μο
λιέρος.

Τό πρώτον δραματικόν δοκίμιο' που Μολιέρου 
υπήρξε τραγωδία επ.γραφόμενη ή Θ ηβαί;, -— τη; 
οποίας δέν σώζεται πλέον ούδέ το έλά/ιστον ίχνος, 
ώ ς καί τινων ’Ιταλικών απομιμήσεων, οίον τού 
Ί'.ρεντο.Ιήπζου Ια τ ρ ο ύ ,  των Τ ριώ ν  a r t ιζή.Ιιαν

Jiá ax záp u v ,  καί του J ιόασχά.Ιον. II τραγωδία 
του Μολιε'οου πολλά ολίγον ηϋδοκίμησε, καί διά 
τούτο τα χ έω ; έπαυσε του νά βαδίζη εις τά ίχνη του 
Κορνηλλίου· άλλά τά  κωμικά δοκίμιά του ετυχον 
άρίστη; υποδοχής, λφωσιώθη λοιπόν όλοκληρω; εί; 
τό ειδο; το οποίον μαστίζει τά ήθη των άνθρώπω' 
διά του γέλωτος. Τό πρώτον κανονικόν δραμά του 
ύπήρξεν ό ασυλλόγιστος, παρασταθέν έν Λουγδοΰνω 
έν έτει 1 6 5 3 .Εκ Λουγδοΰνου 6 Μολιέρος άνεχώρησεν 
ε ί; τάς πόλει; τής διοικη'σεω; του Λαγκεδόκου, όπου 
ευρε τόν πρίγκηπα δέ Κοντήν, παλαιόν συμμαθη- 
τη’ν του’ ό πρίγκηψ ούτο; η το νοη'μων καί τήν κρί· 
σιν ειχεν όξείαν διείδε λοιπόν τόν μέλλοντα χλυτο- 
τεχνην έν τώ  περιοδεύοντι χοιμωδώ, καί έπροστά- 
τευσεν αυτόν άριδη'λω;.

Ó Μολιέρος παρίστησεν επί παρουσία αυτού Το 
Ε ρω τικόν  Π ε7σ;ια , καί τά ; Kouij-evojiévai: Λ <·- 
ρατσίτσας. Μετά τινα έτη ό πρίγκηψ Κ,όντη; ¿πα
ρουσίασε τόν Μολιέρον εί; τόν Βατιλάδελφον ^Mon
s ie u r) μόνον άίελφόνΛουδοβικου Ιλ’, καί μετ’οϋ πολύ 
ό Μολιέρο; προσεχλη'θη εί; τήν αυλήν, ένα παραγή- 
ση έν τινι θεάτρω ίδρυθέντι κατά διαταγήν του 
βασιλέω;, έν τή  αίθιύσρ του οπλοστασίου του π α 
λαιού Λούβρου.

Μετά τινας δέ μήνα; ό Μολιέρο; έλαβε τ ή ' χύει- 
αν^τού ν’ άποπχτχστχθήεί; Παρισιού;, i i  τώ  θιάτρω
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του Μικρού Βουρβώνος, συμμεριζόμενο; αυτό μετά 
τών Ιταλών κωμωδών καί τ ή ; μέν εταιρείας του 
Μολιέρο« παριστώση; κατά τρίτην πέμπτην καί 
σάββατον, τή ; δέ τών ίταλών κα τά τά ; λοιπά; ημ έ
ρας τής έβδομάδο;. λπό τοΰδε ό Μολιέρος κατέστη 
κύριος του κόσμου.

Κατά τόν χαρακτήρα ό Μολιέρος η το πράο;, 
επιεικής, ευπροσήγορο; καί έλευθέριο;· έξεπαιδευε 
καί ήγάπα ώ ; υιόν του κωμωδόν τινα, ός-ις κατέ- 
λιπε μέγα όνομα εί; τά χρονικά του Θεάτρου· ούτο; 
δέ ήν é Βα'ρων ( R a ro n ).

Ημέραν τινά ά Βάρων έρχεται καί λέγει εις τόν 
Μολιέρον ότι πτωχός τις θεατρικός υποκριτής τών 
επαρχιών, έπιθυμών νά ένταμώσή τήν συνοδίαν του, 
παρεκάλει αύτόν νά τώ  χορηγήση τά χρηματικά 
μέσα, —  Τό όνομά του ; είπεν ό Μολιέρος. —  Μον- 
δόργης ειπεν ό Βάρων. —  ΤΑ ! . . τόν γνωρίζω πολύ 
καλά, είναι έκ τών αρχαίων συνεταίρων μου τών έν 
ταΐς έπαργίαις. Καί πόσα φρονεί; ότι πρέπει να τώ 
δώσω διά νά τόν εύχαρις-η'τω, φίλε μου ; —  
Ν ομίζω. . .  ότι τέσσαρες πιστόλαι άρχούσιν, άπε- 
κρίθη ό Βάρων.— Αοιπόν δώσατέ του τέσσαρας π ι- 
ς-όλας δι’ εμέ, καί ιδού άλλας είκοσι τάς οποίας θέ
λετε τώ  δώσει εκ μέρους σα;, έπανέλαβεν ό Μο
λιέρο;.

Το τελευταίον δραματικόν ποίημα του Μολιέρου 
είναι ό Κ α τ ά  φ α ν τα σ ίαν  άσθενής-  έπασχε πολύ 
πρό τινων μηνών, καί εις τήν πρώτην παράστασιν 
τού 'Α σθενούς, ή σύζυγός του καί ό Βάρων τόν 
¿συμβουλέυσαν νά μή λαβή μέρος·

« Πώς θέλετε νά κά μ ω ; άπεκρίθη, ύπάρχουσι 
πεντήκοντα έργάται μου οϊτινες δέν έχουσιν άλλο ή 
τό ημερομίσθιόν των διά νά ζώ σι- τ ί λοιπόν θά γεί- 
νωσιν εάν δέν παραστήσωμεν ; Ιίθελε μέ τύπτει ή 
συνείδησις ότι τούς ές-έρησα μίαν ήμεραν του επι
ούσιου άρτου των. »

Λνέβη λοιπόν επί τής σκηνής· άλλά προφέροντο; 
αυτού τήν λέξιν ju r o  ( ομνύω )  εις τήν γελειώδη 
χειροτονίαν τού Κ α τ ά  φ α ν τα σ ία ν  εισθενονς, τώ 
ήλθε σπασμό;, τόν όποιον ήθελησε νά κρύψη καγχά- 
ζω ν  καί μετα τό τ έ λ ι ; τή ; παραστάσεω; τόν έφεραν 
είςτήν οικίαν του. — Τήν δε 17 Φεβρουάριου 1 6 7 3 ,  
παρε'δωκε τό π-εύμα, α'ίματι περίρρυτο;, ε ί ; τάς 
άγκάλας δύο άδελφών τού ελέους.

ΛΟΝΔΙΝΟΥ ΑΠΟΚΡΥΦΑ.
 μ»?»»·  ·

Λ " .  Το Ά>·τ.Ιη.Ι·ήριο>· ( T h e  T a p )

ΙΙοτέ, ουδέποτε έφάνη j  Βώβ-Λχντεονας τοσού- 
τον προθύμω; ένησχοληυ,ένος ε ί; ύτόΟεσιν μή έν- 
όιαφέρουσαν αύτόν. Οί ραβδισμοί οΰ; ένέτριψ:ναύ- 
τώ  ό καλοκάγαθο; καπετάν ’Οχοάνης έφαίνετο ότι 
είχον έμποιήτει αύτώ έκτακτον δραστηριότητα, 
χχ·. or» ο ^άλιαγκα; έπέστοεψεν έκ τ ή ; ίπ ιχειρή-

σεώ ; του εις τήν Π ίπ α ν  χ α ί τήν Κ ο ύ π α ν  δ Β ώ - 
βης είργάζετο χερσί τ ε  ποσί τε , έκκαθαίριον τό 
πλήρες ερειπίων άντλητήριον, διά νά ύποχρεόιση 
έλεγε τόν à γαπη μ ένο του φί.Ιο τόν Μιχαλι&ί.

’Αλλ’ ό ά γ α π η μ ίν ο ς  του φίλο; ό Μιχαλ}ώς· δεν 
έφαίνετο πλήρης ευγνωμοσύνης πρό; αύτόν διά τόν 
ζήλον του. Ειχεν άδιακόπως τού; άγκώνας ¿στη
ριγμένους επί τής τραπέζης, καί τήν κεφαλήν του 
μεταξύ τών δύο χειοών του- τό ποήσμά του είχεν 
εςογκωθή,καί έφαίνετο ύπόλευκον, καί μέ ερυθρά; 
φλέβας, ύπό τού; βεβρεγμένου; πλοκάμου; τής πυ
κνής καί πυρόα; κόμης του

'Ο Βώβης διακόπτων ενίοτε τήν εργασίαν του, 
ε ί; τήν όποιαν έβοηθείτο ύπό τριών ή τεσσάρων 
άνες-ίων, κακούργων τήν δψιν, ήρχετο καί έκάθητο 
πλησίον τού Μιχαλχού.

—  Πιε λιγάκι, παλληκάρι μου, τώ  έλεγε·', άλλά 
μην π ιή ; πολύ· όντας μεθά κάνεις, βγάζει φωναΐς 
μ.ά δεν κάνει δουλειά . . . * ’ έόα μ.ερικαϊ; φοραί; 
νά τής χατα ιβ άζη ς  χ α .Ια ϊί ,  άπό κάτω  άπό τό 
γεφύρι τής Δόντρας, μά άπόψε έχεις νά κάμγ; 
μ.’ ένα φοβερό σκυλί . . .  Κ α τ’ευτυχίαν, φίλε μου, 
καλό μου παιδί Μιχαλιώ,ό Τουρνοβούλλη; είναι βώ- 
δι πού χτυπά στά τυφλά, καί τόν άφησες καί σ’ 
έπήρε ’στό κροτάφι γιά  τ ί ήσουν πολύ πιομένος.

—  'θ  Θωμάς δέν θ’άρθη, άπεκρίθη ό Μιχαλιώς, 
έκφράζων άκουσίω; τήν εύχήν του. —  Είναι φο
βητσιάρη; /

—  Τωόντι φοβητσιάρης, Μιχαλίώ μου, άλλά θέ 
νάρθνΐ · · · Νά μέ πάρ’ ό διάολο; αν δέν ’πά’ νά 
τόν φέρω I γιά τ ί  θέλω τό  καλό σου, παιδί μου 
Μιχαλιώ.

Αν ε β λ επ έτ ι; τόν Βιόβην έν ώ ένεφύσα τού ; λό 
γου; του χαμηλή τή φωνή εις τό ου; τού Μιχαλιοΰ, 
ήθελε κάρ.ει Εν βήρ.α όπίσω ύπό αηδίας καί τρό- 
μ,ου. ' θ  ίδρώ; διεφαίνετο ύπό τάς σκληρά; καί βρα
χείας τρίχας τ ή ; κεφαλής του’ οί οφθαλμοί του 
έσπινθηροβόλουν εις τρόπον φιλύποπτον ό'πισθεν 
τών έπικρεμαμένων τριχών τών όφρύων του· πε
ριοδικό; τ ι ;  σπασμό; έτάραττε τού ; μύς τού προ- 
σιόπου του, καί ε ί; έκατέραν γωνίαν τού στόμα
τός του, υπήρχε πομφόλυξ άφρού, τόν όποϊον ά- 
πεσπόγγιζεν άπαύστω;, καί όστι; άπαύστως άνε- 
φύετο.

Τό δέ σύνολον τής δψειό; του εξέφραζε σφοδρώ; 
καί άηδώς τό έμφυτον τ ή ; θηριώδους ώ μότητό; 
του, άνανδρου τε καί τρομερά; έν ταύτώ" τό ποο- 
σωπεϊον τ ή ; άγαθότητος τό όποιον έφόρει ενίοτε 
έν τή χαρά τ ή ;  εύχαρ-.στουμίνης απληστία ; του, 
ή διά τήν ανάγκην τού έξαπαταν, διεσχίσθη βιαίω; 
καί εξέθετε γυμνόν τόν τρομερόν χαρακτήρα τού 
προσώπου εκείνου, όπου όλαι αί κακαί όρέξει;, οί 
δυνάμεναι νά έξαχρειώσωσι τήν άνθρωπίνην καρ
διάν, είχον αφήσει άλληλοδιαδόχω; τό ç'-'f-J-x των.

Λεν ή το ό Σατανά;, διότι ό Σατανά; είναι θαρ
ραλέο;, διατηρών άγρίαν τινά μεγαλοπρέπειαν έκ 

' τού π επ τω κότο; μεγαλείου του· ήτο δαίμων ά-
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•¡νως-ος, αγενής, αποτρόπαιος, βδελυρός άπό κεφά
λι, ς μέχρι ποδών, δαίμων ούχί ούρανόθεν π ε - 
πτω κώ ς άλλα γεννηθείς έκ των σπλάγχνων αϋτού 
τού "Αδου . . .

’Από δύο ώρών ένησχολεΐτο άνενδότως είς το  νά 
έξαψη το λιμνάζων «ιμα του Μιχαλχού, έμφυσών 
αύτώ πνεύμα όργής καί έκδικήσεως, διδάσκων, 
χλευάζων καί παρακαλών άλληλοδιαδόχως, διότι 
άπό δύο ήδη ώρών, ριίσος λυσσώδες έβραζεν εντός 
αύτού κατά του Θωμά Τουρνοβούλλη, άλλα δεν 
έτόλμα νά προσβάλη τον Θωμάν κατά πρόσωπον· 
τον εφοβεϊτο. Καί τίς αγνοεί ότι ό φόβος επαυ
ξάνει την χολήν.

'Οσάκις άφινε τόν ήρωά του τόν Μιχαλιώ έπί 
Sv λεπτόν, ένησχολείτο είς τό νά παρασκευάση τό 
άντλητήριον, ή άν θέλετε έπί τό  Άγγλικώτερον 
την τ ά π α ν  ( Ihe la p ), τήν όποιαν έν τή σοφία αυ
τού, ίξελέξατο ώς μέρος καταλληλόταταν διά την 
προαναγγελθεΐσαν πάλην. 'Η τά π α  ήτο ευρύχωρος, 
καί τό έδαφος αϋτής ΐσόπεδον, καί δ καλύπτων 
αύτό κονιορτός μηδενίζων τάς τυχαίας πτώσεις τής 
πάλης, ήθελε παρατείνει αΰτήν, καί έπιφέρει ώς 
αποτέλεσμα σχεδόν βέβαιον, αίματηράν καταστρο
φήν. 'ω ! τίάγρια χαρά ελααπεν ύπό τάς όφρεΤς τού 
Βώβη, έν ώ διέγραφε τήν θε'σιν των αντιπάλων ! 
Πόσον εύφραίνετο ή ψυχή του είς τάς αιματηρά; 
εικόνας τάς όποιας εβλεπεν ή εξημμένη φαντασία 
του ! τήν στιγμήν ταύτην διά νά τόν κάμη τις νά 
παραιτηθή τού έργου του, έχρειάζετο νά έχη τους 
βραχίονας γίγαντος, ή κάλλιον είπείν να τ ώ  προσ- 
φέρη ώς δέλεαρ όλίγας λίρας στερλίνας,διότι ό Β ώ - 
βης,καί είς τήν μεγίστην παραφοράν τής όργής του, 
είχε τό ασθενές, απαλόν, καί λίαν εύτρωτον μέρος 
του* ή απεριόριστος φιλαργυρία του δέν έκοιμάτο 
ποτέ είμή μέ τόν ένα οφθαλμόν.

Ο Σάλιαγκας ένδυθείς πάλιν τήν συνήθη ενδυ
μασίαν, καί φέρων τά  α ρ χ ο ν τ ικ ά  του τ ά  ρ ούχ α  
έν φακέλλω, ήλθε καί έκάθισε πλησίον τής Μαργα- 
ρώς· ό Βώβη; έρ£>ιψε πρός αύτόν βλέμμα λαθραίον 
καί πλήρες μνησικακίας, καί ήγέρθη χωρίς νά είπη 
λέξιν νά βοηθήση είς τήν έκκάθσρσιν τής τάπ α ς.

— Ώ  ’ ”£  ! άνεβόησεν ό Σάλιαγκας, όλοι κοι- 
μώνται εδώ ; . .  ή ώραία μου ή Μαργαρώ οΰδέ κα
λησπέρα δέ μου λέγει- δ γαμβρός μου ό Μιχαλιώς 
’μ.οιάζει σάν ένα βώδι . . .  πού τό φέρανε ’ατό 
κ α σ α π ιιά ,  καί αύτό; δ παλαιο-Βώβης δύποκριτής, 
μέ βλέπει καί φ εύγει. . . άμ.’ ή Λοΰ ; . . πού ’r-ό 
διάολ.ο ειν’ ή Αού·, χρυσή μ.ου Μαργαρώ ;

II Λού έκειτο χαμαί περιβεβριγμένη μέ ζύθον καί 
οινοπνεύμ.ατα, ή δέ Μαργαρώ χωρίς ν’ άνοιξη τό 
ς-όμα της, έδειξε διά τού δακτύλου πρός τήν γω
νίαν όπου ήτο έξαπλωμένον τό ταλαίπωρον κορά- 
σιον.

—  Μ ιχαλιώ, είπεν ό Σάλιαγκας, είσ’ ένας πα
λιάνθρωπος ν άφίνης έτσι τή  γυναίκά σου . . .  τ ί  
ήθελε μαθές ή καϋμένη ή Λού ; τί άλλο παρά λί

γη ζινέβρα για νά τέκεται δυνατά ’σάν έσένα καί 
’σάν έμενα.

Περιήλθε τήν τράπεζαν καί έπλησίασεν είς τό 
μεθυσμέονν πτώ μα  τής άδελφής του.

—  Κακόμοιρη Λου ! είπε" καίει σά φωτιά ! θά 
πνιγή έτσι μέ τό κεφάλι κάτω . . . .  Λου / Λού ! 
Τήν έκίνησε καί ή μικρά κόρη έγερθείσα κατά τό 
ήμ.ισυ, έπεσε πάλιν βαρέως.

—  Λού ! Λού ! έπανέλαβεν ό Σάλιαγκας ποοσ- 
παθών νά τήν έγειρα ή δέ Λού Οετουσα τάς χέϊρας 
έπί τού άσθμ.αίνοντος στήθους της.

—  'θ φ  1 "θ φ  ! είπε μέ φωνήν βραγχώδη, —  
έχω φωτιά έδώ μέσα . . .  φωτιά . . .

—  Τό ποτήρι σου, Μαργαρώ ! έφώναξεν δ Σά- 
λϊαγκας.

II Μαργαρώ προσήνεγκε τό ποτήριον πλήρες 
ρόμι είς τόν Σάλιαγκαν, καί ουτος έπλησίασεν 
αύτό είς τά  χείλη τής άδελφής του, ήτις τό άπερρό- 
φησε διά μιας.

’Ηνέωξε τό τε  τούς οφθαλμούς, ήγέρθη καί ήρ- 
χισε νά γελά.

—  Καπνό θ έλ ω ! είπε. —  τί ώραΐα πού κοιμή
θηκα .' . . Ποιος άγαπά νά χορέψγι μαζύ μου ;

Τό ποτόν ένάρκωσεν έπί μ.ίαν στιγμήν τήν οδύ
νην της, καί τό  ταλαίπωρον κοράσιον ένόμισεν έαυ- 
τήν τεθεραπευμένην.

’Πθέλησε νά σύργ) μεθ’ έαυτής τόν Μιχαλχών, 
όστις τήν άπέκρουσε γογγύζω ν ¿γορτώθηκεν  έ
πειτα τήν ώραίαν Μαργαρών, ήτις τώ  δντι ήδύ- 
νατο νά τή χρησιμ,εύση ώς χ α β ιύ ιέρ ο ς ,  καί τέλος 
ύπήγε νά χορεύσή μόνη είς τήν γωνίαν της.

—  'Ακούσε παιδί μου Μιχαλιώ, ειπεν ό Βώβης, 
ίλθών καί καθίσας πλησίον τού έκφορτωτού, —  ά - 
κούω φωναΐς ’στο δρόμο· έκεΐνοι είναι /

'Ο Μιχαλιώς άνωρθώθη καί εφαίνετο άκροοίμε- 
νος μετά προσοχής· τό ηλίθιον βλέμμα του κατέ- 
πεσεν ώς δι’ αυτομάτου κινήματος αιφνίδιου τρό
μου.

—  Νά τους ! νά τους / άνεβόησεν ό Σάλιαγκας.
.—  Μ ιχαλιώ, σήκω γιά τό Θεό/ Σήκω ’σά λεβέντης I

I φ ο β ά σ α ι , ? ; . . . .  Μαργαρώ, δέν φαίνεται πώς 
I φοβάται;

—  'Ο χ ι Σάλιαγκα, όχι, δέν φοβάται. . .  ό Μ ι- 
| χαλχώς είναι ήσωας . . . δέν είναι έτσι Μιχαλιώ .

είπεν 6 Βιόβης έρωτών μ ετ’ απληστίας τό εντρο- 
μον βλέμμα τού έκφορτωτού.

—  Νά πάρ’ ό διάβολος! τρέμ,ει ’σάν τό φύλλο !
| ΰπετονθόρυσε, —  καί όμως ό μασκαράς ό ©ωμάς 
| πρέπει νά πάρη τό  λογαρειασμό του / . . .  'Α χ !
1 ’Εγκράτεια ! Εγκράτεια  !

Καί ταύτα λέγων έτριζε τούς όδόντα; καί συνε- 
σφιγγε σπασμωδώς τήν πυγμήν.

—  Καλή μου Ινυρά Μάγισσα, είπε χαμηλή τή 
φωνή, έβαλες νά ζεστάνη,ς έκεϊνο πού σούπα.

—  'Εβαλα ένα μέτρο ρόμι, κύρ Βιόβη, δύο μέ
τρα ζινέβρα, πενήντα δράμια γαλλικό ρακί, μισ>

| ούγγιά κανέλλα, καί ένα πβτήρισέρόη.
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—  Πάγει καλά, κυρά μου . . .  είναι ζεστό ;
—  Βράζει, Κύρ Βωβή . . . .  πά’ νά σας τό φέρω.
'Η  Μάγισσα έγεινεν άφαντος διά μίαν στιγμήν,

καί επανήλθε σχεδόν πάραυτα κρατούσα γαβάθαν 
άτμίζουσαν, τής δποίας 6 δριμύς άτμ.ός τήν έκαμνε 
νά βήχη καθ’ όδόν.

—  'Ε λ α , Μιχαλχό) ! ,ένα ποτήρι γρόγο, παιδί 
μου ! άνεβόησεν ό Βώβης μ ετ’ άγαλλιάσεως . . . .  
αύτό θά σού δώση θάρρος, παιδί μου . . .  Δε σού 
λείπει τό ξέρω, μαθές! —  μά τόπολύ δέ βλάφτει.

Ο Βώβης έκέρασεν έκ περιτροπής τό ζέον π οτόν 
ό Μιχαλχώς επιε τό ποτήριόν του διά μιας" ή Μαρ
γαρώ έκαμε τό αύτό, ό δέ Σάλιαγκας διαστρέφων 
τό  πρόσωπον, άπέρριψε τό  νέον τούτο π ό ν το ι,  κη - 
ρύττων ότι ήτο σ υ χ αμ ερό  /

—  ’Η άλήθεια είναι, είπεν ή Μαργαρώ, ότι δέν 
είναι αρκετά δυνατό.

—  ’ Ακόμη ένα ποτήρι, Μιχαλιώ ! έπανέλαβεν 
ό Βώβης.

'θ  Μιχαλίώς επιεν ακόμη έ ν  πριν δ’ έ τ ι  τελειώ 
σω, σφοδρόν λάκτισμα ήνέωξε τήν θύραν !

—  Δέν σας έλεγα πώς είναι εκείνοι; άνεβόησεν 
Σάλιαγκας. Νά τους ! τό>ρα θ’ άρχίση, ή ά ια β χ ί-

ά « σ ί ! Ή  ά ια σ χ ίό α σ ι,  Ζήτω ι) ό ια σ χ ίύ α σ ι ! ¿61 
6α ! ! !

Καί ταύτα λέγων ήγέρθη, ό δέ Βώβης έγέμησε 
καί τρίτον ποτήριον διά τόν Μιχαλιών, όστις έν τή  
ταραχή ούτού τό άπερ^ιόφησε με'χ_ρις έσχατης 
σταγόνος . . .

Ό  Βώβης τόν έθεώρησε κατά πρόσωπαν, καί 
είδε τό άδρ ανές πρόσο)πόν του έμψυχούμενον ό/ί- 
γον κατ’ δλίγον. Τά βλέφαρά του ¿κινούντο, καί αί 
φλέβες τού μετώπου του έξωγκούντο.

"Οπερ βλέπων ό Βώβης, ήρπασε τήν ετ ι  κατά 
τό  ήμισυ πλήρη γαβάθαν, καί τήν έσύντριψεν έπί 
τού εδάφους.

—  Τού φθάνει πιά αύτουνού, καί δέν πρέπει νά 
πιή καί ό Τουρνοβούλλης !

’Εν τούτοις ό Σάλιαγκας έρρίφθη ίνα πλησιάση 
τούς νεήλυδας. τΗσαν δέ ούτοι ό Θωμάς Τουρνο
βούλλης, ό Χονδροσάρλης, ό Μ ίτζος, καί δύο ή 
τρεις άλλοι έκ τών νυκτερινών ναυτών τού αγαθού 
καπιτάν Πάδδη.

"Απαντες ήσαν μεθυσμένοι- μόνος δέ ό Τουρνο
βούλλης ήτο ολίγον πλέον τών άλλων. Είσήλθον 
αδοντες, καί αΐ κατάραι αύτών επεσαν ραγδαίως" 
έπί τή ς κεφαλής τής Μαγίσσης, έν εϊδη ασπασμού· 
παρεχωρήθη δέ καί είς αυτούς θέσις πέριξ τραπέζης 

τινός.
—  Είμαι έδώ , είπεν αύτοίς ό Σάλιαγκας, μέ 

τήν γυναίκα μου τήν Μαργαρώ, χαρούμενοι σύντρο
φοί μου, μά δέν μπορώ νά σάς φιλέψω, διότι ό 
Μιχαλιώς είναι γαμπρός μου, καί πίνει μαζύ μου.... 
0 ’ άρχίσωμε τό χορό ;

—  ' λ ! ο Μιχαλιώς είναι γαμπρός σου ; είπεν ό 
Τουρνοβούλλης, έγώ νά ’ς-όν ξεπαστρέψω.
Ο Βώβης άκολουθήσας σιγανά τόν Σάλιαγκα,ύπήγε 

καί έλαβετο τής χειρός τού Θωμά Τουρνοβούλλη.

—  'Ε λ α , έλα, φίλε Θ ωμά' ό Μιχαλιοις είναι 
καλό παιδί καί θά γείνν) σόντροφός μας....Δέν μ.πο- 
ρούμε νά σάς τά  σ^άξωμε ;

—  Ο Θωμάς καίτοι μ.εθυσμ.ένος έθειόρησε τόν 
Βώβην μ.έ βλέμμα φιλύποπτον.;

—  ’Επειδή άνακατόνεσαι καί σύ, είπε βαρυφώ- 
νως, θά σπάσ·/) κάνένα κεφάλι... ίσως καί δυό .... 
Τ ί μου θέλεις ;  —  Θέλω νά σάς εϊρηνέψω καί 
τούς δυό σας, παλαιέ μου φίλε, είπεν ό Βώβης έμ - 
βάλλων είς τήν φωνήν του νέαν δόσιν μέλιτος.

— Να μάς είρηνέψγς.,.. 'Ο χ ι νά μ.ή μάς διαβο- 
λέψγ,ς... Φύγ’ άπ’ έδώ /

'θ  Βώβης έπέστρεψε πάλιν είς τόν Μ ιχαλιώ.... 
οστις δέν ήτο πλέον 6 αύτός. 'θ  ρωμαλέος κορμός 
του άνωρθόοθη, καί φλόξ άγρία ένυπήρχεν είς τό 
βλέμμα του / Τό καταχθόνιον γρόγον τού Βώβη 
έκαμνε τάς ένεργείας του.

—  Φίλε μου, είπεν ούτος, ό διαβολεμένος δ Θω- 
μ.άς δέ θέλει ν’ άκούση τίποτε.

—  Ποιός Θωμάς; είπεν δ Μιχαλιώς, τού όποιου 
δ χονδρός έγκέφαλος έταράττετο, καθ’ όσον τό 
αίμά του έθερμαίνετο.

'θ  Βώβης ίπίεσε διά τού δακτύλου τό πρήσμα 
τό  δποϊον είχεν ύπεράνω τού ώτός.

—  Εκείνος πού σούκαμε τούτο! ΰπετονθόρυσεν 
ό κατεργάρης εκείνος δ Θωμάς ό Τουρνοβούλλης.

’Ακούων τό  δνομα νούτο, δ Μιχαλιό>ς έσκίρτη- 
σε σπασμωδώς καίέκατέβασε γρονθιάν έπί τής τρα
πέζης ήτις έκαμε τά ποτήρια καί τάς λαγήνους νά 
πηδήσωσι.

 Πού είναι ; πού είναι ; άνεβόησεν.
—  ’ ΑΙ θά τόν σκοτώσω αυτήν τήν φοράν.
—  ’Από τό  στόμα σου καί ’στού ®εού τ ’αύτί / 

είπεν δ Βώβης.
'Ο Σάλιαγκας έκρότει τάς χείράς, κηρύττων διά 

παντός τόνου τής φωνής ότι ό χορός έμελλε ν’ άρ- 
χήση, καί δέν ήπατάτο. 'θ  Τουρνοβούλλης άκούσας 
τήν απειλήν τού Μιχαλιοΰ, ήγέρθη καί τόν προσ- 
εκάλεσε διά τού όνόματός του. Ο*, δύο αντίπαλοι 
έτέθησαν άπέναντι άλλήλων τού μέν Τουρνοβούλλη 
βοηθουμένου ύπό τού Χονδροσάρλη, τού δέ Μ ιχα- 
λιού βοηθουμένου ύπό τού Βωβ-Ααντέρνα. 'θ  δέ 
Σάλιαγκας καί ό Μίτσος εκράτουν, ό μεν έγχυμα έ -  
λελιφάσκου μετά  οίνοπνεύρ.ατος, 6 δέ έκράτει πα- 
χύμορον (4) διά τούς μώλωπας.

Τά δύο ταύτα φάρμακα ήσαν έκ τού φαρμακο- 
ποιείου τής Μ άγισσα-, τής οποίας τό σπήλαιον έ- 
χρησίμευε συνεχώς είς τονούτβυ είδους διασκεδάσεις.

Οί δύο άθληταί ήρχισαν νά μετρώσιν άλλήλου; 
διά τού βλέμματος έν ώ δ Βώβης καί ό Σάρλης 
συνεζήτουν τούς όρους της πάλης· τήν στιγμήν ταύ
την ήκούσθη έλαφρόν κρούσμα είς τήν εξωτερικήν 
θύραν.

—  Νά μήν άνοίξγ,ς, Μάγισσα ! έφό>ναξεν ο Μί
τζο ς, εί δέ μή σέ πνίγω είναι οι πολισμάνιδες.

'Η  κάπηλος ύπήγε καί προοήρμοσε τό  ούς της

( ι )  Πίμμόό'α.
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έπί τώ ν χα χώ ; συγχεχολλημένων σανίδων τήςθύρας.
—  "Ανοιξε κα λ ή  μου φίλη Π έγη, ε ίπ ε  φωνή 

τ ις  έξω θ εν  —  είναι ένας παλαιός ¡/.ου φίλος που 
ήλθε νά σε ’δή , χαί δέ θά χ ά σ η ; άπό τήν έπ ίσ χ ε- 
ψίν του.

—  Κύριε έλέησον ! είναι ή  φωνή του Γιλβέρτου 
Π χτερσων / έψιθύρισεν ή Μ άγισσα, —  που εχω  
χρόνια v i  τον δ ώ , κα ί πού τώ ρ α  μ.αθαίνω πώ ς 
είναι επάνω  ’σ τ ή ;  δουλειαΧς το υ  πλουσίου Κ όντε 
Ασπροπυργίτνι . . .  ώ θεέ ! α ΰ τό ; ή το ό υστερινός 
έραστής μου !

— Πέγη ! αγα πητή μου Πέγη ! Π έγη !
—  Νά μ έ  πάρ’ 6 διά ολο; κι’  άν δεν ανοίξω, ε ί-  

είπεν ή κάπηλος, τελειόνουσα το υ ; δισταγμούς 
τ η ;·— αυτός κατεργάρης ήταν, χαΐ ίχ ε ι  δικα ί
ω μ α  να ’μ .τρ  εδώ  μ έσα .

Λπεσυρε το υ ; μ οχλο ύ ; τ ή ;  θ/ρας, χαί ό επ ισ τά 
τ η ;  του Κόμ.ητος είσήλθε, π ερ ιτυ λιγμ έν ο ; μ έ  π χ μ -  
μ.εγέθη ¡/.ανδ/αν καί τό/ πίλον ε χ ω ;  κάτω θεν τώ ν  
όφρύων.

—  Κ χλή ’σπερχ, Ρ ίγ η , ε ίπ ε  μ ετχ β ά λ λ ω ν  α ίφ 
νης τόνον φωνής. —  καλή σπίρ χ .

—  Π ολυέλεε θ εέ  !  Κ α λ έ  Γ ιλ β έρ τη , π ώ ;  π ά χ υ 
νε; 1 χαΐ ά  χπρισχν χαΐ τ α  μ α λ λιά  σου, φ ίλε  ¡/.ου !

—  Ναί, Πέγη I . . .  Τ ί ! χτυπιούνται έδώ  από
ψε ;  ας περιαείνω ώ ;  που νά τελειώ ση  ή αάχη.

—  Κ αί τ ί  Οά κ ά μ η ; ;
—  *Ε χ ω  άνάγχην άπό ενα χαχούργον χωρίς 

σπλάγχνα J

—  'Κ , μ α θ έ ; !  Γ ιλβ έρτε, έδ ώ  ρεπορείτε νά δια
λ έ ξ ε τ ε .  . . Βοήθησε μ ε  σε παραχαλώ νά σφαλίξω 
τήν πόρτα.

Κ λεισθείση ; δε τή ς  Οΰρας, ήχούσθη χαι πάλιν 
θόρυβος έξωθεν.

—  Μάγισσα τρ ισ κ α τά ρ α τη ! άνοιξε, ε ίδ ε  ¡/.ή 
βάζω  φω τιά ’στή  φωλεά σου.

I I  Ι Ιίγ η  άνχγ/ωρίσχσχ βέβαια  τή/  φωνήν, έ -  
σπευσε ν’ άποσόρρ τ ο υ ; μοχλούς τ ή ;  Ουράς τ η ; ,  χαΐ 
ά /θρω τό; τ ι ;  χ/ χττη 'Α χτο; ολίγο/ ύψηλοτέρου τού 
μεσαίου, χαί αυτός ώ ;  ό Πάτερο:·)/ ή το  π ερ ιβ εβ λη- 
α ένο ; έΰρίχωρον μανδύαν, το ύ  όποιου ή χα τα β ι- 
βχσμένη κουκούλα τφ  έχρησίμευεν αντί κ α λ ύ μ μ α - 
τ ο ;.

—  ’Ε δώ  ’ν’ ό Β ώ β η ; ;  ή ρώ τησε.
—  Χ τυ π ιο ύ ν τα ι, άπεχρίΟη ή Μάγισσα.
—  Π άγει χαλά !
Ο νέηλυ; διευθ/νθη πρός τήν τάπαν.

—  Ε ω ς τ ό  θάνατο ! ¿φώναζε μ υκώ μ ενο ; ό 
Μ ιχαλχώ; τή/ στιγμ ήν  τα/τη/. —  Οά τό/ σ χ ο τώ - 
σω  ή θά σκ ο τω θώ ’ εί δε ¡/.ή νά ¡/Λ πάρουν χίλοι 
διαόλοι.

—  Δ/ο χιλιάδες π α ιδ ί μου, είπε·/ ό μανδυοφό- 
ρος, αποσοβώ / τό  πλήθος δεξιόΟεν χαί αριστερόθεν, 
τ ο υ ; α ξίζετα ι χαί οί δ/ο σας· χαί άπό τώ ρ α  αγο
ράζω τ ό  σ ώ μ α  έχεινού π/ύΟά νιχηΟή. Φθάνουν δυο 
λ ίρ α ι ; ;

Καί ταύτα είπών άνέρριψε τήν κουκούλαν του.
—  'Ο Λεσπότη; I . .  6 Δεσπότη; ό βοορχ ιστ^ ς  

έψιθΰρισχν οΐ παρόντες ^ιγώντε; ϋπο τρόμου.

ΚΛ'. ΑΙΜΑ Κ.ΑΙ XQMA.

—  Θ ωμά; ό Δεσπότης, ό β ου ρ χ ισ ΐη ς  [}) ήτο 
ετι άνήρ νέος, χαί δυνάμενος νά νιχήσητόν Τουρνο- 
βο/λλην χαί τον Μιχχλιώ συνηνωμένους. ’Από του; 
πλατεΤ; χαί βωμχλέου; ώ μου; του εχρεμαντο δυο 
βραχίονες μαχροί χαί μυώδεις, χαί έξογχωμένοι 
κάτωθεν τού άγχώνος, καί τών δποίων ή άλκιμος 
όψις ήθελε καταισχύνει του ; βραχίονας Μιλωνος 
του Κροτωνιάτου.

Τό βραχύ καί πεφυσιωμένου πρόσ&>πόν του, 
ώ μοιάζε με τό ρόγχος τού χυνοταύρου (b u ll-d o g  )· 
είχε δε τήν ρΧνα στρογγυλήν χαί άνεστραμμένην, τό  
ς-όμα ύπέρ τό με'τρον εϋρύ, χαί τους οφθαλμούς εξέ 
χοντας, τό δέ άποχλίνον μέτωπόν του, ήτο κεκα- 
λυμμένον ύπό δάσους ουλών τριχών.

Ταύτα πάντα έξέφραζον χτηνωδείαν θχρίχλέχν, 
«τάραχον καί άνάλγητον.

Διέδοαμε τήν όμήγυριν διά τού βλέμματος, καί 
ενευσε όιά τ ή ; κεφαλή; πρός τον Βώβ·Ααντέρναν.

—  ’Εμπρός παιδιά μου ! . . .  Μή φοβεΤσθε σκο- 
τωΟήτε ’σαν παλληχάρια . .  . έγώ Οά πιώ ’στήν 
•/γειά σας.

—  Κυρ Β ώ β η ! είπεν ή Μάγισσα, ένας τζέν τελ - 
μχν σέ ζ η τ ε ί . . . πάλι θά  β γ οΰ χ  τ ά  ijra.hixá.

—  "Ενας τζέντελμάν σ’ αυτήν τήν ώραν/ καί 
Οά βγούν τά  ψ χλτικά ! Ψυχή μου Πέγη ! ’πές του 
νά πρνσμέντι. .  . τώρα έρχομαι. ’Εμπρός Μ ιχα- 
λιώ μου /. . Προσοχή ! . .  κατάφερέ του’στό μάτι 
έκεϊνο π>·; σο/'.αμε στό κροταφι.

'θ  Β ώ βη; ήψατο πάλιν διά τού δακτύλου τό 
ποήσμσ τού Μιχαλιού.

—  Σώθηκαν πια τά  λόγια / είπεν, οΰτος, κ λ εί-  
ων του; δύο γρό /θου; του, —  έμπρό; θ ω μ ά  νά σέ 
σκοτοόσω !

'Ο δε θ ω μ ά ; προΰβάλετο τήν πυγμήν, κ χ ίό  Δε
σπότη; ό  Βουρκιστή; χαΟήμενο; εις τ-ήν προότην σ ε ι
ράν τώ ν θεατών, έχράτει διά τ ή ; μιάς χειρός τό 
ρόμι του, καί διά τ ή ; άλλη; τό ωρολόγιό·/ του.

—  Εγώ Οά μετρώ , είπεν ό Δεσπότη;. —  ενα

( ι ) ’ Εν έτει 1 8 2 9 , Ιν Έοιμβουργω, άνθρωπός τις ovó - 
ματι Βιυρχης ί<  τής έταιριί»; τ ή ; ’Α ν χ σ τ ά ο ■ ω  ς 
(  το/τειτι τών τομβωρύχω/ ) ,  Ιδώ/ 0 :ι  ή τέχνη αυτη οίν 
τώ  έχορήγει άφθονα τα πρό; τό ζην μ ία » , έπενο'ησε τρό
πον συντελεττιχώτερον τον νά,προαηΟιύηται π τώ μ α τα , 
τα όποια Ιπώλει εις το υ ; χειρουργούς. Έόολοφόνει τήν 
νόχτα εις τάς όοονς· ή όί αρχή Siv συνέλαβεν αυτόν ε ϊ -  
μ ή  is '  οΖ δ αριθμός τών θυμάτων του ή ιο ή ο η  μ ίγας. 
ΚατεόιχάοΟη, χαί «βανατώλη, άλλ’ή δεοττυγής βιομηχα
νία του ιδρε μ ιμ ητά ς, χαί μάλιαςχ ίν Λονδίνω, όπου μ ί -  
γα πλήθος σπουδαστών, χαί ή σπάνις τών π τω μάτω ν, 
διήγειρχν τήν αισχροκέρδειαν τώ/ δολοφώνων. Έ π εν ϊή  
δί ή δίχη τού Βού,οχον εχαμε μέγαν χρο'τον χαί δ γενικό; 
τρόμος ίφΊχσεν εις τό έπαχρον, ¿σχημάτισαν τόδήμα β ον ρ - 
χ ί ζ ε ι ν  έ< τον δνόματος τον αχρείου εκείνον, ίπ ερ  έσό- 
μαινε τό νά φονενη τις  ίκω ;  πω λήτη τό .ττωμα τον φ ο- 
νευΟεντος εϊς του; χειρουργούς.
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λ επ τό  κάθε χτύπ ημ α  φθάνει . . . .  ’Ε μ π ρ ό ; /

—  ’Ε μπ ρό; ! έπανίλαοον δ Β ώ β η ; χαί ό Σάρλης.
Ο1, δ/ο άγω νισταί έμέτρησαν ά λλήλου ; διά τού

β λ έμ μ α τ β ; χαί δευτέραν φοράν· δ Μιχαλιόν; έ χ τ ύ -  
•πησε προ/τος, χαί διαρραγέντο; ήδη τού πάγου, 
τ ά  γρονθοχοπήματα χα τέπ ιπ τον  ώ ;  χά λα ζα . Καί 
βέβαια διότι άληθε; είναι ό τι έν παντί π ρά γμ ατι 
ή άρχή είναι ή μόνη δυσκολία.

—  Ε υγ ι θ ω μ ά  / καί γε/ναϊ-: Μ ιχαλιώ γαμπρέ 
μ ο υ ! ’Ανεβόα ό Σάλιαγκας έν τ ή μ έ θ η τ ή ;  χαράςτου.

—  Ζινέβρα, μωρή Μ άγισσα, για αυτά τ ά  π α λ - 
ληκάρια . . . Λού ! 'Ε λ α  νά φ έρη ; τού άνδρό; σου 
νά πιή.

Κ αί τ ώ  όντι ΰπήρχον αίτια χα ρ ά ; καί ένθουσι- 
«σμ,ού, διότι 6 Μ ιχαλιώς είχεν  ήδη  συ/τρίψει τήν 
ρίνα τού Τουρνοβούλλη διά τερ α σ τία ; γρονθιάς, ό 
δε Τουρνοβούλλη;, ΐνα μή  φανή κ α τώ τερ ο ; αυτού, 
τού ε ίχ ε  σφυρηλατήσει τόν δεξιόν οφθαλμόν ε ί;  
τρόπον φ ριχώ δη·ή  λύσσα αϋτών ηύξανε, έπ λ η τία - 
«αν άλλήλν/;, χαί τά  χ τυ π ή μ α τα  επυχνούντο ό 
θ εό ς  τό ξεύρει πώ ς !

—  ’Αποσ/ρετέ το υ ;?  έφ ώ νιξεν  ό Δ εσ π ό τη ;, έ π έ -  
ρασε τό  λ επ τό .

’Ο Β ώ β η ; χαί δ Σάολη; ώ ρμ ησχν, ήρπασαν ίκ ά -  
τερος τόν αθλητήν του έκ  τ ή ;  ό σφ ύο ;,κα ί τόν έσυ
ραν όπίσω  βιαίως.

’Η  Μάγισσα καί ή Αού έφεραν ζινέβραν,δηλαδή 
ή μέν Μάγησσα ποτήριον πλήρες, ή δέ Λού άπορ- 
ροφύσασα τό ήμ ισυ  καθ’ δ δ ό ν  τό  δ έ  έπίλοιπον 
κατέπ ιεν  δ Μιχαλιο/;, καί ό Β ώ β η ; περιήλειψ ε τόν 
οφθαλμόν του διά τού τραυματοβαλσά μου του.

—  'Ω  ! Τ ί βασιλίκια γρονθιά / ελεγεν Ô Σ ά λι- 
*γ κ α ς· κ / ττα ξε, Λού, δέ τ ’ άντρού σου τό μ ά τι, 
ά ίελφ ή  μου· σ’ε  δέκα  λ επ τά  θά π ρη σθή  . . .  τ ό  ξέρω  
5γ ώ , γιά τ ί κ ’ έγώ  ’μαι άντρας ! . . . .  θά γείνη 
χοντρό ’σαν ταύγό τ ή ;  χήνας . . . .  νά πού άρχισεν 
άπό τώρα. Ζ ήτω  ό Μ ιχα λ ιώ ;, Ζ ή τω  ό Τουρνοβούλ
λ η ; I Ζ ή τω  ή S m cx sâ aa i !

—  'Γί συγχαμερό σκυλί ! έγγόγυσεν ό Δ εσπ ότη ; 
—  Σάλιαγκκ χω ρίς κυγχύλι, σιό/πα ! σού πουλώ 
τήν π έτζ α  σου γ ιά  έξη  πένναι; ’στό  Δόκτορα 
Μούρη !

—  Καλά, κυρ Δεσπότη, είπε/ ό Σ ά λια γχα ; θ ε
ωρών μ ετά  δειλία ; τόν βουρκιστή/ —  είσαι ποιο 
δυνατό; άπό μέ/σ, μ.ά έ ;  πενναις δεν συμφέρει γιά 
τό  κορμί ένό; ανθρώπου.

—  νΕ χ :ι  κ κ μ μ ιά  καλή δουλειά ; ήρώτησεν ό 
Β ώ β η ; τόν Δ εσπότην ;

—  ’’Ε χ ε ι, καί καλή μ.άλιστα, ζητιάνε μ.ου ! 
άπεχρίΟη ό Β ουρκιστή ;, άλλά εχωμ.ε καιρό π ’ό 
ΰστερα . . . .  Σ τή  δουλειά σας εσείς !

—  ’Ε λ ά τε  / είπον ό Βώ β -Δ α ντερνα ς κα ί ό 
Σάρλης

Τό Βάλσαμον έκαιε τόν οφθαλμόν τού Μ ιχαλιού, 
τό  δέ παχ/μυρ ον άδεξίως έπιτεθέν έφερε τήν μύτην 
τού θ ω μ ά  ε ί ;  αθλίαν χ α τά σ τα σ ιν  έρρίφθη7*ν έν -

αντίον άλλήλων μανιωδώ;, χαί συνεχροόσθησαν 
ώ ; κριοί· ό Μιχαλιώς έπεσεν εί; τό πρώτον κ τύ 
πημα, άλλ’άνηγέρΟη π ά λιν  δεύτερον κτύπημα τόν 
ερριψεν ε ί; τόν χονιορτόν, καί πάλιν άνηγέρΟη.

Δυνάμεθα νά εϊπωμεν οτ ι τό δεύτερον τούτο λε
πτόν έδαπανήθη ήοωΐκώς, διότι οί «νταγωνισταί 
μή όντε; χαλώ ; αεαυημένοι εϊς τήν εϋγενή τέχνην 
τή ς π υγμή ; (b o x in g )  ένησχολουντο μάλλον εις 
τό  νά χτυπώσι παρά εις τό νά άμύνωνται, χαί 
τούτο χαθίστα τήν πάλην ούτών φριχώδη- έχάτε- 
ρος αύτών είχεν ήδη τήν όψιν καθημαγμένην, καί 
έπί τού έρυθρού μετώπου τω ν , τή  δε χαχεϊσε χη- 
λ ίδε; πελιδναί έδείχνυον τά  τελευταία κτυπήματα.

‘Εκτύ.εων εν σιωπ-ή· μόνος δέ ό Μ ιχαλιώς, ό^ι« 
ητο προφανώς ό άσθε-έστερο; ήσθμαινε καί έγόγ- 
γυζεν ήδη, οΐ θεαταί ό μ ω ; δέν ήνοιγαν τό 
στόμα νά εϊπωσι λέξιν , καί δεν ήκούετο είμ ή  ό 
υπόκωφος κρότο; τών γρονθοκοπημάτων έπί τή ς 
σαρχός, ή 6 έκ βαθέων ήχος τώ ν σφυρηλατουμέ- 
νων στέονω/. ’I I  Αού δεν έτραγώδει πλέον διότι 
έπί τού λογιστηρίου εύρε λάγηνον πλήρη άπό ρόμι, 
καί ο/δείς ύπήρχεν εκεί ΐνα έμποδίση «ΰτήν τού 
νά πίν^· διότι ό έπιστάτης Πάτερσων περιτυλιγ- 
μένο; εις τόν μανδύαν του, χαί έχων τά  νώτα 87-  
ραμμέναπρός τό φώς,δέν έφαίνετο διατεθειμένος νά 
á r a x a r ó n r a i  ε ί ;  τά ς υποθέσεις τών άλλων.

—  ’Αποσύρετε τ ο / ;! έπρόφεοεν ό Δεσπότης 4 
βουρχιστής,οί δεδ/ομαχηταί έχωρήσΟησαν καί δευ
τέραν φοράν, ό  Σάλιαγχας ίπήδα άπό χαράν καί 
έχρειάζετο ή τρομερά παρουσία τού βουρκιστού ΐνα 
περιστέλλη τού ; θορυβώδεις καγχασμού; τ ή ς  t /θυ-- 
μίας του.

— νΟ χ / όχ  ! όχ ! ελεγε περιστρεφόμενος ό Σά- 
λιαγκας· τ ί  ώραΤο; χ/.ρός· τ ί  ώραία διασκέδασι, 
ειύες χρυσή μου Μα ογαρώ ;  τού Τουρνοβούλλη έσ
πασαν δυό δόντιοο, καί 6 Μιχαλιο/ς ό γαμπρό; μου 
έχει περσσότεραςς καμπάναις στό πρόσωπό του παρά 
όλαι; ή έκκληπιαίς τής Λόντρας . . .  Λού ! φέρε 
πιοτό /.... Μάγισσα φέρε λίγα ρόμ.ι για  τόν μ,εγάλο 
θ ω μ ά , κα ί γ ιχ  τόν γαμπρό μου τόν άνιδιειομένο τό  
Μ ιχαλιώ, πού σε όλίγο θά δούμε σχο τωμένο.

*Η Λοΰ ύπήκουσεν ε ί; τήν φωνήν τοϋ, Σάλιαγκα 
χαί προσελθούσα έθεώρησε τόν Μιχ· ¿\ιώ. μ έ β λ έμ 
μα  ηλίθιον.

—  θα  τόν σκοτώσουν χαλά χ -  , χ * ;  ήρώτησε.
— Ναί Αού μά τό θ ερ ιό  ! Οά §·7,;  αυτό αδελ

φή μ.ου.
—  Τότε είπεν ή Λού θά πα y i  _ , ώ -ή  ^όμι του.
’Αφού δε επιεν εθεσε τ ή  7-3α -t -\ ' ~c>i οφ 

θαλμών της. '

, 7  °  - * 0· · ί Γ β 6 Μ ^  tU t  !Αύζ"υ ,χ  , '·_γαλέως, πως μεόερν-  ̂ * ν^χ^γχα'πάρ’ τόν κχπ-
νό του άπ  ̂τήν τ  *  7 / ^ ο λ λ , ϊ ;  φοραΧ; μ  ·Ϋ * Γ 
νηχε πως ηθελ- , /. ι ί-/πότες να
μέ σχότον*. *  να ^  Τ,  Κ, ί
έχπέμπο· ¿ίπε θ έ τ ο υ «  τάς ύ/ο

μέ'· Φ ω τι*»-ιά 1 έπχνέλα^εν, */.'

,α.
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— ’Εμπρός παιδιά ! είπεν ό Βουρκιστής.

—  Εμπρός έπανέλαβον οί δύο συμβοηθοί.
Ο Θωμάς και ό Μ ιχαλιώς, λυσσώντ.ς ύπ’ οδύ

νης, συνεκρούσθησαν έκ νέου τριζοντες τούς οδόν- 
τας. Η προσβολή αΰτη δπήρξε βραχεία, διότι 6 
Λεσπέτης, προ; έπαύξησιν ώ μότητος, δεν άφήκς τό 
λεπτόν νά παρέλθη όλόκληρον αλλά καί οΰτω δι- 
ήρκεσεν ύπίρ τό δέον, επειδή ότε έχωρίσθησαν οϊ 
μαχηταί τ,σαν φρικώδης καί μορμορωποί -ιήν οψιν.

Ο Μιχαλιώς άρπάσας διά των χειρών τό μ έτω - 
πον του Θ ωμά, άπέσχιοε με τού ; όνυχας του τό 
του κρανίου του δέρμα, τό  οποίον έκρέματο ήδη 
έπί τών οφθαλμών του ώς αίματοβαφής πέπλος ! 
ό δε Θωμάς κατέβασεν είς του Μιχαλιοΰ τόν αρισ
τερόν όφθαλμόν γρονθιαν σμ ιρ ΰ α ,έέαν ,  καί τό εξοί
δημα έπιταχυνθέν Οπό τής σφοδρότατος του κτυ
πήματος έσχηματίσθη πάραυτα.

—  Τούς έπλυναν μέ τραυματοβάλσαμβν.

—  'Εχασα τό  φώς μου ! άνεβόησεν ωρυόμενος 
μετά βλασφημίας φρικώδουί 6 Τορνοβούλλης.

—  Έτυφλάθηκα ! ώλόλυζεν ό Μιχαλιώς μετά 
μανιώδους λύσσας* ό δε Σάλιαγκας περιστρεφόμε
νος έμιαούρισε, μή δυνάμενος άλλως πως νά έκ- 
φράση τήν ύπερβάλουσαν ηδονήν του.

Ό  Θωμάς καί ό Μιχαλιώς ελεγον άμφότιροι τήν 
αλήθειαν !

—  νΟ χ ! όχ ! δχ ί  έφώναζεν ό Σάλιαγκας.

Νά διασκέδασι που δεν είδε ποτέ κανείς ’ς-ή 
ζωή του μά τό  θηριό ! Πώς θά κάμουν τώρα τά 
καλά μας τά  παλληκάρια ; Μιχαλιώ πώς θά κάμης 
γΐά  νά σκοτώσ·ρς τό  Θωμά ; θ ω μ ά  πώς θά κάμης 
γιά νά ξεπαστρέψης τόν γαμπρό μου ;

—  ’Εμπρός ! ειπεν δ Λεσπότης, άλλ’ δ Θωμάς 
καί δ Μιχαλιώς έμειναν ακίνητοι.

—  Β γάλετε αύτό που εχω  απάνω στό μάτι μου! 
είπεν ό Μιχαλιώς τού όποιου ή οψις, καίτοι άομ- 
μάτου δντος αύτού, εξέφραζε μορμ.ορωπήν καί φρι- 
κώδη λύσσαν.-— Βγάλτε μούτο, γιά τό δνομα του 
διαβόλου, \ά σκοιόισω τό © ωμά /

Δέσετε μου αύιήν την κορτίνα που κρέμετ’ άπ’ 
τό κούτελό μου ! νά πάρ’ ή οργή καί δ αδης I 
έφώναξε καί ό Τουρνοβούλλης, θά τόν κάμω τσ ί
πουρα, θά τόν κάμω άλεΟρι, θά τόν φάγω /

(Έ π ετο ι συνέπεια τιϋ χίφβλαίιυ τεύτιυ.)

 ΗΜΙ-. to n ---

ΟΙ ΙΑ ΊΓ Ο Ι ΤΠΣ ΚΙΝΑΣ.

II ύφιστ«μέ\η ατελεύτητος πάλη μεταξύ τών 
άλλοπαθών κοί όμοιοποθών, καί τά  πρόσφατα 
συμβάντα τού Πέϊ- Χ ώ , δίδουσιν αφορμήν σήμερον 
ε ϊ ;  τινας λεπτομέρειας, τάς όποιας νομίζω πολλά 
όλίγον γνωστάς, περί τών έθίμοιν τής Κίνας. Πρό
κειται περί του τρόπου καθ’ δν κρίνουσι καί έκ τι- 
μώσιν οθτοι τήν ιατρικήν, καί εμαθον τάς περι

έργους ταύτας λεπτομ,ερείας παρά τοδ ιατρού Κ  ..., 
ένός έκ τών δύω ή τριών πνευματοδεστάτων λογο
φίλων τώ ν Παρισίων.

'Ο αύτακράτωρ τής Κίνας, ώς άλλοτε Λουδο
βίκο; ό Ι α ',  εΐχεν ένα φίλτατον ιατρόν, 8ν συμβου
λεύεται εν πάση ώρα τής ημέρας· ενόσω δ αύτο- 
κράτωρ έχει καλώς, ή σχεδόν καλώ ς, επιδαψιλεύει 
επί του ιατρού αύτοΰ τιμάς καί χρήματα- άμα δε 
ή αύτοΰ μεγαλειότης άσθενήση άπαγχονίζ-ρ τόν 
ιατρόν. Ποίο; λοιπόν τόν θεραπεύη τό τε  ;  θά μοί 
εΐπης. 'Αλλος ιατρός, όστις ϊχ ει συμφέρον νά τόν 
ΐατρεύοη, ώς δ προκάτοχός του είχε συμφέρον νά 
μ.ή τόν άφήογι ν’ άσθενήση. ’λ λ λ ’ όπως καί άν έχη 
ή θέσις τού ιατρού τού αύτοκράτορος δεν είναι εύ - 
χάρίς-ος εις τόν τόπον τούτον.

Έ π ε ιτ α  δ έ, καί οί ταπεινοί αύτοΰ συνάδεφοι 
τού ουρανίου Κράτους δέν τυγχάνουσι σχεδόν κρείτ- 
τονας περιποιήσεως παρά τών μ.ανδαρ£νων καί ούδέ 
παρά τώ ν τής κατωτάτης τάξεως ανθρώπων 
είξεύρετε πώς κάμνουν είς τό Πεκίνον ίνα δΰνητα- 
τό κοινόν νά διακρίνη έκ τού τεχνοσήμου (enseigne) 
τούς καλούς καί τού ; κακούς ιατρούς- όταν άποθά- 
vv) Κινέζος κρεμώσι φανόν είς τό έμπροσθινόν μέρος 
τή ς οικίας τού ιατρού όςτς τόν ¿θεράπευσε, καί ό 
ταλαίπωρος οπαδός τοΰ ’Ασκληπιού -είναι ύπό- 
χρεως νά άνάπτγι τόν φανόν τούτον τήν νύκτα, όσου; 
λοιπόν στείλη στόν αδην, τόσα φανάρι*- ’Ιατρών δε 
τινων αί οίκίαι είναι πραγματικώς φανοστόλιστοι, 
καί ήθελε νομίσει ότι είναι αί ψύχαί τών τεθνεώ- 
τω ν έρχόμεναι άνά πάσαν έσπέρανπρός κατηγορίαν 
τβν δημίων των.

Με παρομοίαν συνήθειαν, οί Παρίσιοι δεν θά 
είχον ανάγκην τού Φωταερίου (gaz), καί ή Σμύρνη 
άπό τά  χάρτινα φαναράκια· καί ούτως οϊ Ιίαρίσιοι 
καί ή Σμύρνη θά έφωτίζαντο à g iorno . Έ ν  Κίνα 
καί άνευ τούτου ή φωτοχυσία δεν είναι εύκατα- 
φρόνητος, καί δέν είναι παράξενον ό τ ι  τό Πε
κίνον ονομάζετε ή πόλις τών φαναρίων.

Νύν δέ φέρ’ ίδωμεν καί τήν μικράν άλληγορι- 
κήν εικόνα ήν οί Μανδαρίνοι συνέθεντο καί ¿κόσ
μησαν διά τώ ν  πλιυσιωτάτων χρωμάτων όπως πα- 
ραστήσωσι τήν ιατρικήν.

'Η  ασθένεια προσωποιημένη κεϊται έπί κλίνης 
πλησίοντοΰ ασθενούς, δ δέ ιατρός δεδερένους έχων 
τούς οφθαλμούς καί κρατών ράβδον, κτυπά όπου 
τύχη έπί τής κλίνηςΌέλει νά φονεύση τήνάσθένειαν ή 
τόν ασθενή ·, Λεν γνωρίζει ούδέν, καί ούδ’ αυτοί οϊ 
θεαταί. 'H είκών άφίνει τό ζήτημα αμφίβολον καί έν 
τσύτω  βέβαια συνίσταται ή μεγάλη είρωνία τής 
Κινεζικής ταύτης σατύρας.

Έ ν  Γαλλία, ή ’Ιατρική Σχολή ήθελεν έγκαλέσει 
είς δίκην τόν έκδότην είκόνος τοσούτον δυσεβούς· 
εν Κίνα όμοις θεωρούσι τάς εικόνας, γελώσι,καί οταν 
άσθενήσωσιν, έπειδήενθυμούνται τά,φανάρια, έκλέ- 
γουσι τόν ιατρόν τόν ήκιστα φωτισμένο*·, έπί τή  
έλπίδι τού νά μή αύξήσωσι τά  φώτά τον.


